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A nőkérdés.
— Két czikk. —

Debreczen május 21. |
I.

A nőkérdés társadalmi kérdés ; nem 
tárgyalható egyoldalúan mint olyan. Szo­
ros kapcsolatban áll ez, ha drasztikusan 
kifejezni lehet, az agglegény kérdéssel: ez­
zel már ki is van fejezve az, hogy fejte­
getéseink nem terjednek egy bizonyos ha­
táron túl s a nökérdéssel csakis, mint 
kenyérkérdéssel kívánunk foglalkozni. — 
Oly helyeken, a hol a megélhetési nehéz 
ségek a férfiakat a nősüléstől visszatartják, 
a nőknél bekövetkezhet annak valószínű­
sége, hogy pártában maradnak, mert a 
természet csodálatos játékából, melyet a 
statisztika igazol, hogy t. i. férfiak és nők 
majdnem egyenlő számban vannak — az 
önként következik.

Nemcsak megélhetési nehézségek, de 
más okok is vissza tartják a férfiakat a, 
nősüléstől, melyeket érdemes e helyütt,
taglalni. egyike a skepsis, a hitetlen­
ség • a nagy műveltségnek, a sok tudásnak 
folyománya. A skeptikus nem bízik sem 
másban sem önmagában s nem hiszi azt, 
hogy sorsán javíthat, tehát nem nősül,
marad agglegénynek.

Más ok : a sértett önérzet. A kikosa­

razott férfiakból kerülnek ki a legmegrög 
zöttebb agglegények, kik séri^ett.iö,I!ér?iet“ 
két szívfájdalmukat azzal csillapítják, hogy 
minden évben más ideált választanak.

A túlságos ünnepeltetés a nők részi­
ről szh)t<di^o!gál arra, hogy a férfit 
a tiős üléstŐíVb*s z«iartja. Az ily férfi egy 
cseppet sem érzi magát elhagyatva s miéi 
igyekezzék elérni azt, hogy csakis egy nő 
vigasztalja, midőn azt. számosán teszik i 

Bármely ok idézze azt elő, hogy a 
férfiakból agglegények válnak s ezzel egyut 
a pártában maradt nők száma szaporodott, 
előáll annak szükségessége, hogy a nők 
megfelelő megélhetési forrás után nézze­
nek, ha nem elég vagyonosak Miután 
tisztességes megélhetés sok nőt o y pályák 
felé vonz, hol a férfiaknak csinálnak ver- 

ísenyt, előáll azon kérdés, mily értéke van 
az ily női munkának 1 Miután a föltett 
kérdésre a választ leghelyesebben tapasz­
talatokra támaszkodva a nő fizikumából 
igyekszik kimagyarázni, miért jobb vagy 
rosszabb valamely munka, ha azt a tern 
végzi a nő munkájává1 szemben.

Miután csakis tényeken alapuló választ 
akarnak a föltett kérdésre megadni, az 
nem lehet teljes, mert bármily sokat ta­
pasztalt, hallott, olvasott, egy ember, azért 
még lehetnek sokan kik becses vagy ér­
dekes megjegyzéseket fűzhetnek e tárgyhoz. 
S jó is lenne — s a szerkesztőség bizo­

nyára, szívesen venné, ha ezt minél töb­
ben tennék, mert ezzel egy elég fontos tar- 
sadalmi kérdés alapos és sokoldalú meg­
vitatása adatnék alkalom.

Éppen Debreczenben a nőknek irodákban 
való alkalmazhatóság megítélésére bő| al­
kalom nyílik. Itt a nők irodákban igen 
jól alkalmazhatók. Ha a legtöbb esetben 
lasubb munkások mint a férfiak, fizetésük 
munkájukkal arányos.

A mi Debreczenre all, azt persze * ecet 
lehet általánosítani, mert ott, hol az em­
beranyag kevésbé jó, hol a házi és isko­
lai nevelés kevésbé tökéletes s mások a 
társadalmi viszonyok, ott egészen más ér­
téke lesz a női munkának. Hogy mny 
nagy befolyása van e tekintetben a társa- 

j dalmi viszonyoknak, az kitűnhet a követ­
kezőkből. A mely vidéken a nők házi te­

endőkkel — és pedig a jelentéktelenekkel 
1 túl vannak terhelve s eszmélésre, gondol­
kodásra idejük s alkalmuk nincs, ott in- 
telligencziájuk sem fokozódhat.

Megvádolt vármegyék.
Debreczen, máj. 21.

Á fővárosi sajtónak egy része már 
'évekkel ezelőtt hadat üzent a vármegyéknek 
! s csufondárosan kifigurázva a néhai tens 
j karok és rendek jelenkori utódait, a várme­
gyék tisztikarát a sógorság és komaság, te-

Tärcza.
JjrULYÁS BOJTÁR ....

Gulyás bojtár, szegény gulyás bojtár 
Ki az, akit az előbb karoltál?,
Hét vármegyén nincs szebb virág nála.

— A szeretőm 1 — mond a legény rája.

A szeretőid ? ! — Szer pokol őr* \
Hogy tettél szert ily szép szeretőre r. 
Boszorkányság volt a czinkos társad, 
Amivel a szerelmét kijőirtad!

Gulyás legény von egyet a — vállán,
Nem vettem biz' boszorkányság árán !
Mért lett enyém ? — Ugyan mit is tettem . 

.Szegény legény, — parasztnak születtem.
Zivuska Andor.

Prózaiul.
Irta : Mírton Gaby.

Salgó Ando- alig várta, hogy kiönthesse' 
szivének összegyűlt érzelmeit, — ímadottja

Most vagy soha! — Ismételgette ma 
gában, amint egyedül ült a kis szalonban a 
leánnyal. De a szavak sehogysem »kariak 
a novellabeli szerelmes ifjak hagyományai
szerint — ajkára tolulni.

Klára pedig — ó úgy vélte — tuztatótag 
mosolyog reá. Valósággal azonban Mai a

csak a Salgó backenbartján mulatott, melyet 
a fiú az 6 kedvéért növesztett, s véletlenu 
ez a ritka szőke szakái sehogy sem akart 
hasonlítani a leány egykori ideáljának - 
Györky Lórándnaa - a dús, szénfekete bai ^
k°jdlSzóval - hogy mi okból mellőzzük — j 
Klára határozottan mosolygott, s ez világos; 
jeladás volt Salgónak a — megnyilatko-

' Kissé remegő hangon tehát, de mégis 
csak elkezdte a szokásos frázisok halmazá­
nak elsorolását, melyek aparól, fiúra szád­
nak s a mesterlegény is ugyanazzal a szóval 
kezdi vagy végzi vallomásai, melylyel a 
büszke főur hajtja fejét szive királynője
előtt. ... .Nos a banális frázis elhangzik .

— Nagysád! Én szeretem!
Persze nem ilyen egyszerű formában 

. Hiszen Salgó ur régóta tanulmány tái- 
yvává tette e czélbót egész hazai irodalmun­
kat — de az értelme a mondatoknak csak 
07 volt

Salgó ur a fentemlitettek alapján igen 
jól tudta, hogy s vallomásra kétféleképen le­
het válaszolni. Vagy: a leányzó néma ajk- 

1 kai, do annál beszédesebb szemekkel, egy 
szerűen és mégis nagyszerűen a keblére bo­
rul. Vagy : — és ettől félt szörnyen - 
akadályokat sorol föl ilyen kezdettel .

— Megvagyok tisztelve szerelme ál

S itt jönnek az okok és okozatok, mel> 
miatt az érzelem nem viszonoztatok.

Klára egyiket sem tette. Lehet, hogy ő 
nem olvasott annyit és oly figyelemmel, 
mint Salgó vagy lehet, hogy épen azért es

annak daczára viselkedett másként, eleg az 
hozzá, hogy a Salgó ajánlatára :

— Nagysád én szeretem!
Egy egészséges kaczagásután csak any 

nyit mondott :
— En — nem ! , L .

. Salgó Andor minden helyzetben 
kellőleg megállotta volna a helyét (már csak 

' az olvasott novellák alapján is) de ily esetre 
! még a »Müveit Társalgóban« sem lelni sza­
bályt, Csak izgett, mozgott a kis puffon ; ko- 
íhéeselt, krákogott . . . Aztán, hogy mégis 
mondjon valamit, megkérdezte.

— Miért ?
Klára még egyre nevetett:_
— Van is ennek miértje! — Nem 

szeretem, mert nem szeretem.
Salgó kiesett az ábrándos lyrai szerep - 

böl s egvszar monethabeli hősszere messe 
vált amint kiáltva dobta oda a lánynak.

— Én tudom az okot is ! mert még 
mindig azt a Györky gyereket szeretii !

Klára kissé megrettent. Kezdett nem 
szeretni , . . Lehajtotta a fejét és elgondol­
kozott . . .

Salgó pedig várt . . . várt. ... De a 
leány úgy elhallgatott mintha sohasem akarna 
ismét megszólalni ...

_ Salgó ur a »szeretett t á r-
s a 1 g ó n ő«, és a benne levő összes e L 
esetekre, gondolt. Végre megtalálta au it 
keresett:

1
— » Kellemetlen helyzetben legjotl a 
gyors eltávozás.«

— Ennél kellemetlenebb hehzetbn > ar 
aligha jöhetek — szótl ésméycn r. -gha 
jolva Klára előtt kiment az ajtón.
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hetség és képzettség nélkül gárdájának titu 
látja s pénzkezeléséről szólván, Kri vány nyal 
példálózik, mintha bizony nem tudná, hogy 
a m. kir. »posztkisztlk-nek is volt K riválisa 
s a m. kir. adóhivatalnak is meg volt a maga 
kaszaköves adótárnoka.

Most, hogy a közigazgatás egyszerűsí­
tése került napirendre, a törvényhatósági 
pénzeknek állami kezelésbe való vétele mel 
lett hangulatot kell csinálni. Erre igen alkal­
mas a Kriványeset fölhántovgatása. Az ország 
hatvanhárom vármegyéjének egy Kriványa 
volt; ez elég arra, hogy valamennyi pénztár 
ellen a bizalmatlanság hangulatát keltsek tol. 
Azt természetesen bölcsen elhallgatják, hogy 
vannak olyan vármegyék is, ahol a pénzkeze­
lés mintaszerű.

Igen is vannak vármegyék, még pedig 
nagy számmal, a hol a pénzkezelés nemcsak 
hogy szebályszerü, de sok tekintetben fölül­
múlja a kincstári sablont, tiszta munka, 
könnyű áttekintés dolgában. És mégis meg­
vádolják a vármegyei adminisztrácziót; min­
den elképzelhető rosszat ráfognak, csak 
azért, hogy ellene hangulatot keltsenek.

Erre ugyan semmi szükség nem volt s 
nincs a jelenben sem. Azzal ma már tisztá­
ban van az ország közvéleménye, hogy az 
alkotmányosság ősi védbástyáinak tartott 
vármegyék annyira elavultak, annyira elpusz­
tultak, hogy holmi erődnek éppenséggel nem 
tekinthetők. Az állam már a bástyák java 
részét bekebelezte az állami hatalom véd- 
bástyái közé s nagyon helyesen ; mert végre 
s mire való a külön állam az államban . A 
közigazgatás manapság már túlnyomó rész­

ben állami föladatokat teljesít és voltakép­
pen a törvényhatóságok összérdeke ugyanaz, 
a mi az állami érdek. Lehetetlen valamely 
államban az állammal ellentétes, vagy külön 
álló közigazgatási érdeket elképzelni. Ha a 
vármegye közönsége, mint municzipium, 
föntartja politikai, "kulturális és közgazdasági 
téren az autonómiáját, bátran átengedheti 
az államnak a tulajdonképeni közigazgatási 
adminisztrácziót.

Erről van csak szó ; az államosítás csu 
pán az ad min isztrácziór a terjeszkedik ki s 
ezt csekély kivétellel az egész ország köz­
véleménye helyesléssel fogadja. Az állam­
eszme egysége, tekintélye követeli ezt. Égé - 
szén fölösleges a meggyanusitás, leszólás, a 
fönnálló rendszer legyalázása. A mai rend­
szer mellett is nagyon jó lehet a közigazga­
tás ; példák vannak rá. Nem is kell oly 
messze menni. Jőakaratu, lelkiismeretes, 
erélyes jó becsületes vezetés, a törvények 
pontos végrehajtása, szigorú ellenőrzés, 
részrehajlattan és pártatlan eljárás biztosítja 
a jó közigazgatást. Mindössze a haladó kor 
szelleme, az állameszme tökéletes megvaló­
sulása kívánja, hogy a törvényhatóságok köz 
igazgatása beleolvadjon az állam gépezet ha­
talmas szerkezetébe.

A fővárosi sajtó hangja, melyet a vár­
megyékről kicsinylőleg és becsmérlőleg 
szólva használ, éppenséggel nem alkalmas 
arra, hogy az államosítás mellett visszhangot 
keltsen ; méltatlanul bántó, sértő és lealázó 
s a legtöbb helyen, mondhatnék az ország 
valamennyi vármegyéjében az igaztalan vád 
hatását kelti föl s visszatetszést szül.

14 )1 május 2i

A részleges államosítás keresztülvitelét 
czélozó törekvést mesterséges hangulatkeltés 
nélkül is elősegíti az ország közvéleménye ; 
mert a czél mindenki előtt világos, könnyen 
érthető — üdvös, helyes, hasznos és kívá­
natos. Egyszerűbbé, gyorsabbá s olcsóbbá 
tenni a közigazgatást oly közóhaj, a melynek, 
megvalósítása országos közérdek.

mindég1?

Egy Napló naplójából,
1901. ádrilis f_

Eladtak. Az uj gazdám nagyon csinos 
fiatal leány, s csak az a feltűnő benne, hogy 
rendkívül nyugodt természetű. .Ennek pedig 
én nagyon órvendek, mert kimondhatatlanul 
szeretem a nyugalmat.

A gazdám nagyon elegáns Íróasztalának 
a fiókjába zárt. Itt nagyon jól érzem magam, 
mert egyedül vagyok a fiókban, mig a köny­
vesbolt állványain igen nagy volt a tolongás 
és engem bosszantóan összenyomtak.

Általában véve az a véleményem, hogy 
nekem itt ebben a házban valószínűleg na­
gyon jó dolgom lesz.

Április 2.
No persze, egészen természetes dolog, 

hogy az úrnő olyan csöndes. A szegény gyer­
mek tegnap este rám bízta a titkát. A dolog 
összefüggésben van egy férfival, akinek nincs 
elég pénze ahhoz, hogy megtetszhessél a 
leány atyjának.

Különben micsoda utálatos szokás az, 
hogy némelyik leány papírra hullatja a 
könyeit1?! Egész ábrázatom tönkre van téve™ 
Na, szép állapotban vagyok! . . .

Április .1.
Az úrnőm a terveiről tanácskozott ve­

lem. Azt mondja, hogy vagy ápoló apácza

— Klára fölnevetett, de aztán egy­
szerre eszébe ötletek ennek az embernek a 
szavai. . . .

— Vájjon csakugyan meg 
— kérdezgette önmagától ...

............. Györky Loránd valami félévig
udvarolt neki. Néha csöndes melankóliával, 
néha tűzzel . . . Egyszer olyasmit is említett 
előtte, hogy elveszi ...

De nem tudni mi ókból egyszer csak el 
maradtak a sürü látogatások és elmaradtak 
vele együtt a bizalmas együttlétnek minden 
kigondolható örömei.

A leány bánkódott is ezen, hanem a 
megszokás lassanként fátyolt borított az egész 
kellemes fürtre. Salgó Andor kezdett szépe- 
iegni körülötte és Klára bár csak nevette ezt 
az újabb udvarlót — úgy látszott arra jó 
hogy elfeledtette vele a régit.

S épen ez az ügyetlen ember hozza 
fel a már-már feledésbe menő múltat.

És Klára úgy érzé még mindég nem 
elég közönyös ezzel a fiúval szemben, még 
mindég fennmaradt érdeklődésének némi 
árnya. Sőt — és szive megremegett — talán 
még mindég szereti.

— Miért ? kérdezte most ő maga.
Eszébe jutottak az édes szavak, melye 

két az bizonyára csak unalomból dobott neki 
s melyeknek mindenikét ő drága gyöngyként 
őrzi.

Eszébe ötlött a könnyelmű vallomás, 
mely miatt neki annyi állmatlan éjszakája 
volt s melyet, Györky már alkalmasint rég 
elfelejtett.

Mindez — mint a novella irék mondják 
—- villámként czikázott át agyán. A novellis­
ták szerint most ismét két eset következhe- 
tik be. A leányzó ugyanis vagy határozottá 
változtatja az előbb még merengő bájos ar- 
czot s egyszerűen azt mondja:

— Elfeledem!
Vagy : a már vány szerű arckifejezés csak

hamar eltűnik s a szerelmében vergődő ár- pótkávét helyes avagy helytelen-é használni 
tatlan lélek zokogásba tör ki: a kávéfőzésnél. Mivel pedig ez a kérdés bősz

— Még mindég szeretem ! Iszu liarcz után is eldöntetlen maradt Klára
Hanem Klára nem szereti a regényessé- j áttért a ruhája varratására. Egészen tüzbe 

get. ü úgy gondolta e pillanatban, hogy az; jött, amint elmagyarázta: 
összes eddig össze!irkáit müveknél többet i — Gyűlölöm a franczia mhamodellekei 
ér egy csésze forró kávé ... Ki is szólott j s 6zt a szövetet is egészen angol minta sze- 
e czélból a másik szobában levő édes any- ■ nnt készíttetem.
jának: =

— Mama én éhes vagyok I 
A mama hozzáfogott az uzsonna készt- ; 

léséhez, Klára pedig ezalatt ruhaszövet min­
tákból válogatott. Elakarta terelni a figyel­
mét mindenképen arról az »ostobaságról.* * 
Hanem csodálatosképen csakis azok a min­
ták érdekelték, melyeken a kék szín — ha- 
3ár csak igen csekély mértékben is, de 
képviselve volt. (Györky beteges rajongással 
imádta a kéket.) _

Klára rosszalóan rázta a fejet:
— Istenem hát csakugyan még m t u-

d é g1? . , , .S már épen — ha nem is drámát moz­
dulattal — félre akarta dobni az egész minta 
dobozt, mikor meglátott közte egy gyönyörű j 
sötétkék- sárga szövetet . . Nézte közelről,
nézte távolról és mindinkább tetszett | neki.

— Hogy tetszene ez Lórándnak! — sza­
ladt ki a száján önkéntelenül. De visszakapta 
a szót és aggódva motyogta :

— Még mindég . . .
A még mindég problémát azonban 

sohasem teltette hosszabb tanulmány tárgyá 
vá, mindég megzavarta ebben valami. Most 
is épen beszólt az édes anyja:

— Gyere kávézni!
Klára mindent elhajított s azonnal eszé­

be jutott, hogy ő voltaképen mennyire éhes. 
(No hát ilyen prózai lélek volt a Klára!)

Megivott egy nagy csésze kávét, meg­
evett egy sóspereczet és három mandula 
szil. És eközben egész odaadással vitatkozott 
az anyjával a fölött a kérdés fölött, hogy a»

A mama szerény nézetet koczkázíat
meg :

— Az angol ruhához fenomenális alak 
kell . . .

— Eh az alakom kifogástalan .. . Lo­
ránd azt mondta . . .

Majd hirtelen így szólt;
— Apropos! Itthon van a papa ?
— Nincs.
— Pompás ! Hisz ahhoz telefonálhatok 

a szobájából!
A mama szokott csöndes egykedvű­

ségével ránézett :
— Csak tessék !
A novellairók most azt mondanák ;
»Klára mint tünemény lebegett a te­

lefon elé. s mig szerelmes szive hangosan
dobogott s gyöngéd keble erősen hullámzott, 
egyik kacsóját görcsösen szoritá vergődő 
szivére, a másikkal remegve csavarta meg 
a csengettyűt.«

Nos az én Klárám nem igy járt el. 
Hacsak a szobában való átszáguldása és az 
ajtók iszonyatos becsapása nem nevezhető- 
tiineményesnek s habár a keble tényleg 
ergsen hullámzott az csak a gyors futás 
természetes következménye. Igaz hogy az 
egyik kezét görcsösen összeszoritotta (egv 
fél mandula puszival) de a másikkal annál 
egykedvtibben csilingelt. Sőt a hangja sem 
fulladt el, mikor a központtól a Loránd 
számát kérte.

Aztán a következő egyhangú párbeszéd, 
folyt le közöttük:

—- Halló! Ki beszél ?

1

*
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3eSz vagy beteg egyetemre megy és orvosi*anélkül, hogy könyek ne gyűltek volna a
«.,A,rmihA ! Vénre is a papa özvegy ember, studományokat tanul. Szamár.

Április 4. 
Utálatos dolog

szemeibe! Végre is a papa özvegy ember, s 
az én úrnőm az egyetlen gyermeke.

Már megint Könyek! . . 
a sirás . . .

Április 5.
Ma már csaknem visszakivánkoztam a 

könyvesboltba.
Április 6.

Az atyja utazni akar, s magával akarja 
vinni a leányát is. Az orvos azt mondja, hogy 
a leánynak levegőváltozásra van szüksége. 
De én jobban tudom, hogy mi kellene neki.

Április 8.
No, elutaztunk A leány az egész utón 

czeruzával firkált belém. Milyen megalázó ez 
rám nézve!

Aprili 10.
A Rajna partján! Amint egy nagy tölgy 

fa alá ül, elővesz engem is a zsebéből .... 
Ejnye, kutya teremtette! Hogy kerül ide olyan 
hirtelen az a fiatal ember?! Az úrnőm na 
gyón meg van lepetve, engem a földre ejt s 
visszaszalad a szállóba. A iiatal ember engem 
fölvesz s utána megy . . . Találkozunk a pa 
pávai; micsoda jelenet! — Én rólam persze 
tökéletesen megfeledkeznek.

Április 11.
Rendkívül különös! . . . Az éjszakát a 

fiatal ember vánkosa alatt töltöttem. Nagyon 
szeretett volna közelebbről is megismerkedni 
velem, — de ezt mégse tette, Úgy látszik, 
hogy jó ember. — Talán majd segíthetek 
rajta.

Április 12.
A fiatal ember gondosan papírba gön­

gyölt s becsomagolt; aztán beküldött egy 
szobaleánynyal az úrnőm szobájába. A papa 
mindjárt sejtette, hogy őtőle jövök, s ő cso­
magolt ki a papírból. Vén szamár! — Nem 
rettent vissza attól, hogy végigolvassa, mi 
van rólam írva. Na, de nem sokáig olvasott

Április 13.
A papa meghívta a fiatal embert ebéd­

re ! Sokáig gondolkozott ugyan rajta, de vég­
re is megtette.

Április Iá.
Határozottan mondhatom, hogy sokkal 

kellemesebb, ha csókokkal halmoznak el a 
helyett, hogy kényekkel áztatnának !

Barrington Kidd.

Vesztett reménység.
— A belgrádi eset. —

— Saját tudósítónktól,—
Budapest, május 21.

tiz hónapig rabkoszton, rabmódon tartották. 
Már a múlt héten a milliomos czimére a 
csillagbörtönbe egy csomag érkezett, mely­
ben finom, divatos ruha volt. A milliomos 
amikor levetette a darócz rabruhát, ebbe öl­
tözött bele.

Kiszabadulása után nyomban a palyaud 
varra hajtatott s a gyorsvonattal Budapestre 
ment. A rab régebben ezernégyszáz koronán 
elsőosztályu gyorsvonata éves bérletjegyet 
váltott magának a Magyar Államvasutak vo­
nalára.

A bérletjegy a minap érkezett a kerü­
leti börtönigazgatósághoz és átadta a rabnak 
A milliomos megtekintette a bérletjegyet és 
bosszankodva jegyezte meg :

— Már csak nyolcz hónapon át használ 
hatom a jegyet.

A milliomos raboskodásának egész ideje 
alatt a börtön kőnyomdájában volt alkal­
mazva. Mosta a festékes köveket és hajtotta 
a gépet. Nem törte meg a rabság, jókedvű

— Györky Loránd. És ott?
— Én vagyok a Klára.
— Csókolom a kezét!
— Jó napot.
— Parancsol ?
— Csak azt akarom tudni hogy van?
— Pompásan, egy kevés kacenjamert 

leszámítva.
— Ahá ! mulatott ?
— Még pedig remekül.
— Ej — ej ! — mondta Klára tréfásan; 

pedig azt hitte, hogy keserű mandulát nyelt.
Lorándnak úgy látszik sürgős dolga 

akadt mert türelmetlenkedni kezdett:
— Parancsol még valamit édes Klára?
— Oh semmit, épen semmit 1
— Akkor csókolom a kezét .. . Pardon 

rengeteg dolgom ....
Klára becsapta a kagylót és bekapta 

dühében a fél mandula puszit.
— Nyomorult! — sziszegte a mandu­

lához keresztül.
. . . Aztán leült a papa íróasztalához 

és nézte, bámulta azokat a csut kagy­
lókat

■ ; a gépét, rsem tune moy a iauoag. jviwu ■ v.
Szegény Szerbia 1 Most már kétség-1 voit és sok jzben megnöveltette humorá- 

telen* hoev a várva várt trónörökös szüle- j valszomorkodó rabtársait. — Ha kérdezték 5STÄ a szerb komén, közzétett, ^ bog, künn mtvel foglalkozó, - ezt

az orvosok véleményét, a kik mindannyian _ Semmivel sem foglalkozom. — Ur
azt bizonyítják, hogy a trónöroKOS várás (vagyok ,
elhamarkodott volt. Es ez annál fájdalma-. Szívesen elmondta akárkinek azt is,

, beavatottak szerint Sándor: hogyan szerezte a vagyonát. Elbeszélte, hogy
sabb, meit a be . Ma.j Budapesten a lóvasúti kocsin találkozott egy
király csak azért vette ielesegul mag - fiatal leánvnyal, a kiaz anyjával volt. Beszédbe
sint és azért szállt miatta szembe Milánná, e|egyedetl a leánynyal s a lóvasúti ismeret- 
az anyjával kormányával és az országgal, ségből házasság támadt. Nőül vette a fiatal
mert abban a hiszemben volt, hogy Draga leányt, akinek százezer forint hozmánya volt 
meit annan ans ohrenovics Újhelyinek is adott az apja százezer forintotáldott állapotban van és k,Y az és ez' volt alapja a milliomos vagyonának,
dinasztia fennállását, melynek ö az ut0lsu A milliomos szabadulása előtt sorra látogatta 
sarja biztosítja. ; a börtön tisztviselőit és valamennyit meg-

Traeikus a király sorsa, de még tragi-, hívta magához Budapestre.
1 b , rwanáa FilATiszenvvel — Andrássy-ut 41. szám alatt lakom akusabb a szegény U.agaé f"VVe^saj4t pa,o,áruban. Ha aztán Budapesten jár, 

fogadták őt, a polgaiasszonyt a ío • t felejtsen meglátogatni.
szerb nép azonban csakhamar megszerette. _6______
Fokozódott a szeretetük akkor, a mikor a- , n xz
király kiáltványban adta tudtukra, hogy a, ^ \ p \ || • H L K
trónörökös születése közeledik. Április ele- _ Egyházj értekezlet. Az ev. ref egy- 
jéie várták az örvendetes eseményt. A ki- házi értekezlet folyó évi gyűlését ma a deb- 
rálvnőn az áldott állapot összes jelenségei reczeni egyházmegye területén tartotta meg 

; .mű és pedig a konyán Sóstó fürdőn. Varosunk-
mutatkoztak. • ból ma reggel 8 órakor kocsikon indultak eiA várva-várt esemény azonban elina-,b.^ ArQj8 pö^ gróf j)egenteld József
radt és most a külföldi nrvosok megana-, főgondnok, Simonffy Imre kir. tan. polgár-
nitották hogy a királynő állapota csak >kép- mester, mint az értekezlet egyik elnöke és
vpitu terhesség mely sokszor fordult már Bernáth Elemér kir. it. táblai elnök, egy-zf U «V A, g’ih ('antacuzene bukaresti1 házmegyei gondnok, Széli Farkas tanács 
elő a nőknél. l)r. Cantacuzene DUKdiesu) * Zsigmond püspöki titkár és
tanár és dr. Wertheim bécsi orvostani löbben- Hosszú Pályiban Bernáth István ven
megállapították, hogy a királynőnek méh- d4gei voltak majd a Sóstó fürdő kies tele-

B _ 1_____.... illonAt iaIati- Accrro lonóncL-nváeva mp.lv Illángyulladása van és hogy ez az állapot jelen­
tékenyen hozzájárult a királynő terkes vol­
tának hitéhez.

A belgrádi lapok, melyek eddig mély­
ségesen hallgattak az egész ügyről, most 
azt Írják, hogy a királynét az eset valóság­
gal megtörte és egész nap sir. A király 
gyengéd figyelemmel gondozza és minden a 
válásra vonatkozó hir hamis. Az az egy vi- 

t . . . • gasztalása azonban még megvan, hogy a
Addig addig nézte mig a sok nézéstől' beállt változás káros hatással nem lesz aki-

'/orra pqqL’ nntvncmi ct L-rinv. t c__ aha ♦ nomcnegyszerre csak elkezdtek potyogni a köny- 
nyei . . .

Kisírta magát alaposan ott a papa Író­
asztalán. Egy pár hivatalos írás bizony tönkre 
is lett a könynyek sürü árja miatt.

Klára rémülten vette észre s azonnal 
lemásolta szép tisztán, gömbölyű, leányos 
Délükké. Mikor elvégezte már teljesen fel 
száradtak az arczán is a könnyek s szinte 
kedvtelve nézte a munkáját,

Estefelé bement az anyjához :
— Mama ! fekete ruhát veszek — je­

lentette ki. Majd hozzá tette :
— Mit szólsz hozzá, ha Salgóhoz me­

gyek teleségül ?

rálynéra és a most fennálló tünetek nemso
kára el fognak múlni.

Egy reménnyel szegény vebb, de egy ta­
pasztalással gazdagabb lett.

Börtönviselt milliomos.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, május 21.
Újhelyi Cipót Hódmezővásárhely egyik 

leggazdagabb nábóbja volt, de bár milliói 
. voltak, hamis tanuzás miatt tíz hónapi ooi-

S a mama mit szólt volna? SzokottItónre ítélték el. .... .
csöndes egykedvűségével ránézett : I Mint Szegedről jelentik, a milliomos

- Csak tessék ! minap szabadult csak ki a börtönből, bo.

pén gyűltek össze tanácskozásra, mely után 
ugyanott társas ebéd volt. Reggelre már is­
mét hazaérkeznek a gyűlés tagjei.

A hírlapírók dehreczeni nagygyűlése
ügyében szorgosan folynak az előkészületek. 
A diszebédre, amelyet pünkösd másodnapján 
tartanak meg, egymásután jelentkeznek s 
váltják meg jegyeiket [Debt eczen legtekinté­
lyesebb pozicziót betöltő férfiai. A banketten 
való részvéteire a közigazgatási tisztviselőit 
kövében külön aláírási-ivet köröznek, amelyen 
az aláírók névsorát Simonffy Imre kir taná­
csos polgármester nyitotta meg. A bankettre 
elöjegyzéseketjkülönben elfogad Koncz Ákos 
a szövetség helyi választmányának elnöke. 
Itt említjük meg, hogy a rendezőség felkérte 
a Petőli-dalkört, hogy a hírlapírók nagygyű­
lése után a Csokonai szobor megkoszorúzá­
sánál a Szózat, liymnusz és Csokonai dalok 
előadásával vegyen rész. Csütörtökön délután 
4 órakor a városi tanács kiküldöttei s a 
lapok szerkesztői közös értekezletet tartanak 
az ünnepélyesség részieleinek elintézése 
ügyében

— Polgármesterek értekezlete. Győr város 
polgármestere az összes törvényhatósági 
városokhoz kérdést intézett, hogy nem tart 
ják e szükségesnek a polgármesterek idei 
lértekezletét. A múlt évi első kongresszus
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hetség és képzettség nélkül gárdájának titu 
látja s pénzkezeléséről szólván, Kriványnyal 
példálózik, mintha bizony nem tudná, hogy 
a m. kir. »posztkisztlk-nek is volt Knványa 
s a m. kir. adóhivatalnak is meg volt a maga 
kaszaköves adótárnoka.

Most, hogy a közigazgatás egyszerűsí­
tése került napirendre, a törvényhatósági 
pénzeknek állami kezelésbe való vétele me 
lett hangulatot kell csinálni. Erre igen alkal­
mas a Krivány-eset fölhántorgatása. Az ország 
hatvanhárom vármegyéjének egy Knványa 
volt; ez elég arra, hogy valamennyi pénztár 
ellen a bizalmatlanság hangulatát keltsek tol. 
Azt természetesen bölcsen elhallgatják, hogy 
vannak olyan vármegyék is, ahol a pénzkeze­
lés mintaszerű.

Igen is vannak vármegyék, még pedig 
nagy számmal, a hol a pénzkezelés nemcsak 
hogy szebályszerü, de sok tekintetben fölül­
múlja a kincstári sablont, tiszta munka, 
könnyű áttekintés dolgában. És mégis meg­
vádolják a vármegyei adminisztrácziút; min­
den elképzelhető rosszat ráfognak, csak 
azért, hogy ellene hangulatot keltsenek.

Erre ugyan semmi szükség nem volt s 
nincs a jelenben sem. Azzal ma már tisztá­
ban van az ország közvéleménye, hogy az 
alkotmányosság ősi védbástyáinak taitott 
vármegyék annyira elavultak, annyira elpusz­
tultak, hogy holmi erődnek éppenséggel nem 
tekinthetők. Az állam már a bástyák java 
részét bekebelezte az állami hatalom véd- 
bástyái közé s nagyon helyesen ; mert végre 
s mire való a külön állam az államban . A 
közigazgatás manapság már túlnyomó rész­

ben állami föladatokat teljesít és voltakép­
pen a törvényhatóságok összérdeke ugyanaz, 
a mi az állami érdek. Lehetetlen valamely 
államban az állammal ellentétes, vagy külön 
álló közigazgatási érdeket elképzelni. Ha a 
vármegye közönsége, mint municzipium, 
föntartja politikai, "kulturális és közgazdasági 
téren az autonómiáját, bátran átengedheti 
az államnak a tulajdonképeni közigazgatási 
admin isztrácziót.

Erről van csak szó ; az államosítás csu 
pán az adminisztráczióra terjeszkedik ki s 
ezt csekély kivétellel az egész ország köz­
véleménye helyesléssel fogadja. Az állam­
eszme egysége, tekintélye követeli ezt. Egé­
szen fölösleges a meggyanusitás, leszólás, a 
fönnálló rendszer legyalázása. A mai rend­
szer mellett is nagyon jó lehet a közigazga­
tás ; példák vannak rá. Nem is kell oly 
messze menni. Jóakaratu, lelkiismeretes, 
erélyes jó becsületes vezetés, a törvények 
pontos végrehajtása, szigorú ellenőrzés, 
részrehajlattan és pártatlan eljárás biztosítja 
a jó közigazgatást. Mindössze a haladó kor 
szelleme, az állameszme tökéletes megvaló­
sulása kívánja, hogy a törvényhatóságok köz 
igazgatása beleolvadjon az állam gépezet ha­
talmas szerkezetébe.

A fővárosi sajtó hangja, melyet a vár­
megyékről kicsinylőleg és becsmérlőleg 
szólva használ, éppenséggel nem alkalmas 
arra, hogy az államosítás mellett visszhangot 
keltsen ; méltatlanul bántó, sértő és lealázó 
s a legtöbb helyen, mondhatnék az ország 
valamennyi vármegyéjében az igaztalan vád 
hatását kelti föl s visszatetszést szül.

A részleges államosítás keresztülvitelét 
czélozó törekvést mesterséges hangulatkeltés 
nélkül is elősegíti az ország közvéleménye ; 
mert a czél mindenki előtt világos, könnyen 
érthető — üdvös, helyes, hasznos és kívá­
natos. Egyszerűbbé, gyorsabbá s olcsóbbá 
tenni a közigazgatást oly közóhaj, a melynek, 
megvalósítása országos közérdek.

május 2i

Egy Napló naplójából,
1901. ádrilis f_

Eladtak. Az uj gazdám nagyon csinos 
fiatal leány, s csak az a feltűnő benne, hogy 
rendkívül nyugodt természetű. .Ennek pedig 
én nagyon órvendek, mert kimondhatatlanul 
szeretem a nyugalmat.

A gazdám nagyon elegáns íróasztalának 
a fiókjába zárt. Itt nagyon jól érzem magam, 
mert egyedül vagyok a fiókban, mig a köny­
vesbolt állványain igen nagy volt a tolongás 
és engem bosszantóan összenyomtak.

Általában véve az a véleményem, hogy 
nekem itt ebben a házban valószínűleg na­
gyon jó dolgom lesz.

Április 2.
No persze, egészen természetes dolog, 

hogy az úrnő olyan csöndes. A szegény gyer­
mek tegnap este rám bízta a titkát. A dolog 
összefüggésben van egy férfival, akinek nincs 
elég pénze ahhoz, hogy megtetszhessék a 
leány atyjának.

Különben micsoda utálatos szokás az, 
hogy némelyik leány papírra hullatja a 
könyeit ! Egész ábrázatom tönkre van téve™ 
Na, szép állapotban vagyok! . . .

Április
Az úrnőm a terveiről tanácskozott ve­

lem. Azt mondja, hogy vagy ápoló apácza

— Klára fölnevetett, de aztán egy 
szerre eszébe ötletek ennek az embernek a
szavai. ... , , , 0

— Vájjon csakugyan m ég mindég 
— kérdezgette önmagától.................. •••

...... Györky Loránd valami félévig
udvarolt neki. Néha csöndes melankóliával, 
néha tűzzel . . . Egyszer olyasmit is említett 
előtte, hogy elveszi . . .

De nem tudni mi ókból egyszer csak el 
maradtak a sürü látogatások és elmaradtak 
vele együtt a bizalmas égyüttlétnek minden 
kigondolható örömei.

A leány bánkódott is ezen, hanem a 
megszokás lassanként fátyolt borított az egész 
kellemes llirtre. Salgó Andor kezdett szépe- 
iegni körülötte és Klára bár csak nevette ezt 
scT újabb udvarlót — úgy látszott arra jó 
hogy elfeledtette vele a régit.

S épen ez az ügyetlen ember hozza 
fel a már-már feledésbe menő múltat.

Es Klára úgy érzé még mindég nem 
elég közönyös ezzel a fiúval szemben, még 
mindég fennmaradt érdeklődésének némi 
árnya. Sőt — és szive megremegett — talán! 
még mindég szereti.

— Miért 7 kérdezte most ő maga.
Eszébe jutottak az édes szavak, melye­

ket az bizonyára csak unalomból dobott neki 
s melyeknek mindenikét ő drága gyöngyként 
őrzi.

Eszébe ötlött a könnyelmű vallomás, 
mely miatt neki annyi állmatlan éjszakája 
volt s melyet, Györky már alkalmasint rég 
elfelejtett.

Mindez — mint a novella Írók mondják 
— villámként czikázott át agyán. A novellis­
ták szerint most ismét két esel következhe- 
tik be. A leányzó ugyanis vagy határozottá 
változtatja az előbb még merengő bájos ar-

hamar eltűnik s a szerelmében vergődő ár- pótkávét helyes avagy helytelen-é használni 
tatlan lélek zokogásba tör ki: ja kávéfőzésnél. Mivel pedig ez a kérdés bősz

— Még mindég szeretem! ! Szu liarcz után is eldöntetlen maradt Klára
Hanem Klára nem szereti a regényessé- j áttért a ruhája varratására. Egészen tűzbe

get. ü úgy gondolta e pillanatban, hogy az ; jött, amint elmagyarázta:
müveknél többet 
... Ki is szólott 

másik szobában levő édes any-

— Gyűlölöm a franczia ruhamodelleket 
s ezt a szövetet is egészen angol minta sze-

nézeíet koczkáztaf

összes eddig összefirkált 
ér egy csésze forró kávé
e czélból a másik szobában levő édes any- ■ rmt készíttetem, 
jának: í A mama szerény

— Mama én éhes vagyok 1 ! meg :
Á mama hozzáfogott az uzsonna készi- — Az angol ruhához fenomenális 

léséhez, Klára pedig ezalatt ruhaszövet min-1 kell . . .
Iákból válogatott. Elakarta terelni a figyel- j — Eh az alakom 
mét mindenképen arról az »ostobaságról.« ! vánd azt mondta

kitogástalan

alak

Lo-

Hanem csodálatosképen csakis azok a min­
ták érdekelték, melyeken a kék szin — ha­
bár csak igen csekély mértékben is, de — 
képviselve volt. (Györky beteges rajongással 
imádta a kéket.)

Klára rosszaiban rázta a fejét:
— Istenem hát csakugyan még m í u-

idég'? . . . .
S már épen — ha nem is drámái moz-

I dialattal — félre akarta dobni az egész minta 
dobozt, mikor meglátott közte egy gyönyörű 
sötétkék-sárga szövetet . . . Nézte közelről, 
nézte távolról és mindinkább tetszett | neki.

— Hogy tetszene ez Lórándnak! — sza­
ladt ki a száján önkéntelenül. De visszakapta 
a szót és aggódva motyogta :

— Még mindég . . .
A még mindég problémát azonban 

sohasem tehette hosszabb tanulmány tárgyá 
vá, mindég megzavarta ebben valami. Mo»t 
is épen beszólt az édes anyja:

— Gvere kávézni!
Klára mindent elhajított s azonnal eszé­

be jutott, hogy ő voltaképen mennyire éhes. 
(No hát ilyen prózai lélek volt a Klára!)

Megivott egy nagy csésze kávét, meg­
evett egy sóspereczet és három mandula

a papa 7 

telefonálhatok

egykedvű•

czot s egyszerűen azt mondja
— Elfeledem! Iszit. És "eközben egész odaadással vitatkozott
Vagy : a márványszerii arckifejezés csak ' az anyjával a fölött a kérdés fölött, hogy a 1

Majd hirtelen így szólt:
— Apropos! Itthon van
— Nincs.
— Pompás! Hisz ahhoz 

a szobájából!
A mama szokott csöndes 

gégével ránézett :
Csak tessék !

A novellairók most azt mondanák :
»Klára mint tünemény lebegett a te­

lefon elé. s mig szerelmes szive hangosan 
dobogott s gyöngéd keble erősen hullámzott, 
egyik kacsóját görcsösen szoritá vergődő 
szivére, a másikkal remegve csavarta meg 
a csengettyűt.«

Nos az én Klárám nem igy járt el. 
Hacsak a szobában való átszáguldása és az 
ajtók iszonyatos becsapása nem nevezhető- 
tüneményesnek s habár a keble tényleg 
ergsen hullámzott az csak a gyors futás 
természetes következménye. Igaz hogy az 
egyik kezét görcsösen összeszoritotta (egy 
tél mandula puszival) de a másikkal annál 
egykedvúbben csilingelt. Sőt a hangja som 
fulladt el, mikor a központtól a Loránd 
számát kérte.

Aztán a következő egyhangú párbeszéd, 
folyt le közöttük :

- Halló ! Ki beszél 7
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lesz vagy beteg egyetemre megy és orvosi*anélkül, hogy könyek ne gyűltek volna a
CÖi, ’“KJ “ . ® f>J ___ I Vírrra IC Q nana nZVfifZV ember. Studományokat tanul. Szamár.

Április 4. 
Utálatos dologMár megint Könyek! . . 

a sírás . . .
Április 5.

Ma már csaknem visszakivánkoztam a 
könyvesboltba.

Április 6.
Az atyja utazni akar, s magával akarja 

vinni a leányát is. Az orvos azt mondja, hogy 
a leánynak levegőváltozásra van szüksége. 
De én jobban tudom, hogy mi kellene neki.

Április 8.
No, elutaztunk A leány az egész utón 

czeruzával firkált belém. Milyen megalázó ez 
rám nézve!

Aprili 10.
A Rajna partján! Amint egy nagy tölgy 

fa alá ül, elővesz engem is a zsebéből .... 
Ejnye, kutya teremtette! llogy kerül ide olyan 
hirtelen az a fiatal ember1?! Az úrnőm na 
gyón meg van lepetve, engem a tőidre ejt s 
visszaszalad a szállóba. A fiatal ember engem 
fölvesz s utána megy . . . Találkozunk a pa 
pávai; micsoda jelenet! — Én rólam persze 
tökéletesen megteledkeznek.

Április 7 7.
Rendkívül különös! ... Az éjszakát a 

Ratal ember vánkosa alatt töltöttem. Nagyon 
szeretett volna közelebbről is megismerkedni 
velem, — de ezt mégse tette, Úgy látszik, 
hogy jó ember. — Talán majd segíthetek 
rajta.

Április 12.
A fiatal ember gondosan papírba gön­

gyölt s becsomagolt; aztán beküldött egy 
szobaleánynyal az úrnőm szobájába. A papa 
mindjárt sejtette, hogy őtőle jövök, s ő cso­
magolt ki a papírból. Vén szamár! — Nem 
rettent vissza attól, hogy végigolvassa, mi 
van rólam Írva. Na, de nem sokáig olvasott

szemeibe! Végre is a papa özvegy ember, s 
az én úrnőm az egyetlen gyermeke.

Április 13.
A pap« meghívta a fiatal embert ebéd­

re ! Sokáig gondolkozott ugyan rajta, de vég­
re is megtette.

Április 74.
Határozottan mondhatom, hogy sokkal 

kellemesebb, ha csókokkal halmoznak el a 
helyett, hogy könyekkel áztatnának !

Barrington Kidd.

Vesztett reménység.
— A belgrádi eset. —

— Saját tudósítónktól,—
Budapest, május 21.

tiz hónapig rabkoszton, rabmódon tartották. 
Már a múlt héten a milliomos czimére a 
csillagbörtönbe egy csomag érkezett, mely­
ben finom, divatos ruha volt. A milliomos 
amikor levetette a darócz rabruhát, ebbe öl­
tözött bele.

Kiszabadulása után nyomban a pályaud 
varra hajtatott s a gyorsvonattal Budapestre 
ment. A rab régebben ezernégyszáz koronán 
elsőosztályu gyorsvonata éves bérletjegyet 
váltott magának a Magyar Államvasutak vo- 
n

X bérletjegy a minap érkezett a kerü­
leti börtönigazgatósághoz és átadta a rabnak 
A milliomos megtekintette a bérletjegyet és 
bosszankodva jegyezte meg :

— Már csak nyolcz hónapon át használ 
hatom a jegyet.

A milliomos raboskodásának egész ideje 
alatt a börtön kőnyomdájában volt alkal­
mazva. Mosta a testékes köveket és hajtotta, május ti. a Répet Nem törte meg a rabság, jókedvű 

Szegény Szerbia 1 Most már kétség- j volt és sok izben megnöveltette humora- 
telen hoev a várva várt trónörökös szüle- j valszomorkodó rabtársait. — Ha kérdezték 
íélo euZad A szerb kormän, köttette: tőle hogy künn m,v„ foglalkozik, - ezt 
az orvosok véleményét, a kik mindannyian ^ _ Semmivel sem foglalkozom. — Ur
azt bizonyítják, hogy a trónöroKOS várás (vagyok ,
elhamarkodott volt. Es ez annál fajdalma-. Szívesen elmondta .akárkinek azt is,

, hivatottak szerint Sándor; hogyan szerezte a vagyonát. Elbeszélte, hogysabb, meit a beavatot Ma. j Budapesten a lóvasúti kocsin találkozott egy
király csak azért vette feleségül 'hág a , llatal ieánvnyal, a kiaz anyjával volt. Beszédbe 
sint és azért szállt miatta szembe Milánná , elegyedett a leánynyal s a lóvasúti ísmeret- 
az anyjával kormányával és az országgal, ségből házasság támadt. Nőül vette a fiatal
mert abban a Íriszemben volt, hogy Draga leányt, akinek százezer forint hozmánya volt 
men annan a Obrenovics Újhelyinek is adott az apja százezer forintot
áldott állapotban van és így i ég ez Volt alapja a milliomos vagyonának,
dinasztia fennállását, melynek ö az utoisu A milliomos szabadulása előtt sorra látogatta 
sarja, biztosítja. ; a börtön tisztviselőit és valamennyit rneg-

Traeikus a király sorsa, de még tragi- ] hívta magához Budapestre.
® , n,.Qnáz triipnszpnvvel i — Andrássy-ut 41. szám alatt lakom a

kusabb a szegény 8 • A saját palotámban. Ha aztán Budapesten jár,
fogadták őt, a polgai asszonyt a • ei ne felejtsen meglátogatni,
szerb nép azonban csakhamar megszerette.
Fokozódott a szeretetük akkor, a mikor a

— Györky Loránd. És ott1?
— Én vagyok a Klára.
— Csókolom a kezét!
— Jó napot.
— Parancsol ?
— Csak azt akarom tudni hogy van1?
— Pompásan, egy kevés kacenjamert 

leszámítva.
— Ahá ! mulatott ?
— Még pedig remekül.
— Ej — ej ! — mondta Klára tréfásan; 

pedig azt hitte, hogy keserű mandulát nyelt.
Lorándnak úgy látszik sürgős dolga 

akadt mert türelmetlenkedni kezdett:
— Parancsol még valamit édes Klára1?
— Oh semmit, épen semmit!
— Akkor csókolom a kezét .. . Pardon 

rengeteg dolgom ....
Klára becsapta a kagylót és bekapta 

dühében a fél mandula puszit.
— Nyomorult 1 — sziszegte a mandu­

lához keresztül.
. . . Aztán leült a papa íróasztalához 

és nézte, bámulta azokat a csut kagy­
lókat .

király kiáltványban adta tudtukra, hogy a 
trónörökös születése közeledik. Április ele-

K A P I II K It k
Egyh&zi értekezlet. Az ev. ref egy-ironuruKus &^uicicoo . — tgynazi erteKeziei. az. ov. im

jéie várták az örvendetes eseményt. A ki- házi évtekéziét folyó évi gyűlését ma a deb- 
i-álvnőn az áldott állapot összes jelenségei reczeni egyházmegye területén tartotta meg 

y és pedig a konyán Sóstó fürdőn. Varosunk-
. . . ^ 1 rt r 1 1. „ rte.. tr 1 s-v /4 I 1 1 t ík 1 rmutatkoztak.

A várva-várt esemény azonban eima-

megáliapitották, hogy a királynőnek méh- 
gyulladása van és hogy ez az állapot jelen­
tékenyen hozzájárult a királynő telkes vol­
tának hitéhez.

A belgrádi lapok, melyek eddig mély­
ségesen hallgattak az egész ügyről, most 
azt írják, hogy a királynét az eset valósag­
gal megtörte és egész nap sir. A király 
gyengéd figyelemmel gondozza és minden a 
válásra vonatkozó hir hamis. Az az egy vi- 

V . . . . gasztalása azonban még megvan, hogy a
Addig addig nézte mig a sok nézéstől’ peállt változás káros hatással nem lesz a ki- 

Bgvszerre csak elkezdtek potyogni a köny- • -—*■-—

hói ma reggel 8 órakor kocsikon indultak ei A varva-vari esemény —...... Kjsg Aro*epüspök| gróf Degenteld József
vadt és most a külföldi nrvosok megaiia-, fögondnokt simonffy Imre kir. tan. polgár- 
nitották hogy a királynő állapota csak »kép- mester, mint az értekezlet egyik elnöke és 
„pi,., terhesség mely sokszor fordult már Bernáth Elemér kir. it. táblai elnök, egy-
1T\ nőknél Dr Cantacuzene bukaresti házmegyei gondnok, Széli farkas tanács- 
610 a nöKnei. 1 • . . . 'bíró Jlaidu Zsiemond püspöki titkár éstanár és dr. Wertheim bécsi oryostanáx tüb^en jf}osszu pályiban Bernáth István ven

dégeí voltak majd a Sóstó fürdő kies tele-

uyei . . .
Kisírta magát alaposan ott a papa Író­

asztalán. Egy pár hivatalos írás bizony tönkre 
is lett a könynyek sűrű árja miatt.

Klára rémülten vette észre s azonnal 
lemásolta szép tisztán, gömbölyű, leányos 
hetükké. Mikor elvégezte már teljesen fel 
száradtak az arczán is a könnyek s szinte 
kedvtelve nézte a munkáját,

Estefelé bement az anyjához :
— Mama ! fekete ruhát veszek — je­

lentette ki. Majd hozzá tette :
— Mit szólsz hozzá, ha Salgóhoz me­

gyek teleségül ? ----  ,
S a mama mit szólt volna 7 Szokott I tónre ítélték el. 

csöndes egykedvűségével ránézett : I Mint Szegedről jelentik, a milliomos tab
- Csak tessék ' , ' minap szabadult csak ki a börtönből, ho

rálynéra és a most fennálló tünetek nemso
kára el fognak múlni.

Egy reménnyel szegényyebb, de egy ta­
pasztalással gazdagabb lett.

Börtönviselt milliomos.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, május 21.
Újhelyi l.ipót Hódmezővásárhely egyik 

leggazdagabb nábóbja volt, de bár milliói 
voltak, hamis tanuzás miatt tíz hónapi oor-

pén gyűltek össze tanácskozásra, mely után 
ugyanott társas ebéd volt. Reggelre már is­
mét hazaérkeznek a gyűlés tagjei.

— A hírlapírók debreczeni nagygyűlése
ügyében szorgosan folynak az előkészületek. 
A diszebédre, amelyet pünkösd másodnapján 
tartanak meg, egymásután jelentkeznek s 
váltják meg jegyeiket [Debreczen legtekinté­
lyesebb pozicziót betöltő fértiai. A banketten 
való részvételre a közigazgatási tisztviselők 
körében külön aláirási-ivot köröznek, amelyen 
az aláírók névsorát Simonfiy Imre kir taná­
csos polgármester nyitotta meg. A bankettre 
előjegyzéseketgkülönben elfogad Koncz Ákos 
a szövetség helyi választmányának elnöke. 
Itt említjük meg, hogy a rendezőség telkérte 
a Petőii-dalkövt, hogy a hírlapírók nagygyű­
lése után a Csokonai szobor megkoszorúzá­
sánál a Szózat, llymnusz és Csokouai dalok 
előadásával vegyen rész. Csütörtökön délután 
4 órakor a városi tanács kiküldöttei s a 
lépők szerkesztői közös értekezletet tartanak 
az ünnepélyesség részteleinek eliutezese 
ügyében

— Polgármesterek értekezlete. Győr város 
polgármestere az összes törvényhatósági 
városokhoz kérdést intézett, hogy nem tai t 
ják e szükségesnek a polgármesterek kh-i 
lértekezletét. A múlt évi első kongresszus

!
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anvaca és hatása indokolja az értekezletet, 
amelyen a valamennyi várost egyformán
érdeklő kérdéseket és törvénytervezeteket 
megbeszélnék és megállapodnának, hogy 
szükségesek e valamely irányban lépések s 
ha igen minő formában és eszközökkel. A 
felhívásra hozzájárulásukat bejelentették . 
íad, Baja, Kassa, Kecskemét, Komarom, 
Nagyvárad, Pozsony, Selmecz-Bélabánya, Sop 
,on Szatrnár-Németi, Szeged, Székesfehér­
vár,’ Temesvár, Újvidék és Versecz városok. 
Tegnapig még nem nyilatkoztak : Debreczen, 
Kolozsvár, Marosvásárhely, Pécs, Zombor 
Szabadka, Hódmezé Vásárhely, Pancsova.

_ Háztartási iskolák. A földmivelesügvi
miniszter elhatározta, hogy közelebb háztar­
tási iskolákat fog felállítani. Ezekben az 
intézetekben fogják kiképezni a szervezendő 
v izdasági leányiskolák szaktanitónőit. Addig 
is míg a háztartási iskolákat felállítják, mát 
az idén nyáron a pápai földmivesiskolában a 
tanítónők részére szünidei tantolyamot lógnak
tartani. , .

% _ Könyvkereskedőink és a vas írnapi mun­
kaszünet. Helybeli könyvkereskedőink a hala 
dús emberei lévén, elhatározták, hogy üzle­
tüket í. évi január 2 tói kezdve augusztus 
9o«vasárnap egész nap zárva tart 
iák jövő évtől kezdve pedig május 1 tő 
augusztus 20 ig. Mivel a munka szünet! tör­
vény úgyis fennáll, czélszerü lenne, ha a

CEBRECZENI HÍRLAP

— Szerencsétlenség munka közben. Kere­
kes Gábor favágó a Rákóczy utczán dolgo­
zott tegnap egész nap. Fűrészét az olfa 
alatt állította fel. A fa azonban nem 

61 volt felrakva, úgy, hogy egyszer 
'valamitől megbillent s az egész rakás lem 
hant. Két hatalmas tönk Kerekes lábát érte Ky

májust 2í

vény ugvis fennáll, czeiszeru renne, na a mävai louu ieKcn.y - 
papirkereskedők és a divatárusok is könyv s egyikük harangozni 
Lucáink eljárását követnék ! többiék tréfálkoztak e

s a jobbat bokában eltörte. A szerencsétle­
nül járt munkást hordágyon vitték homok­
kerti lakására.

Tűz a Tizenháromvároson. Tűzi lárma 
zavarta meg ma délelőtt tiz óra körül a Ti­
zenháromváros csöndjét. Koos Antal háztu­
lajdonos 21. számú házában támadt a tűz 
Lakójának, Weisz Hermann szobafestőnek a 
felesége ugyanis ebédet főzött a szobában 
levő kályhán, miközben a kályha csövéből 
egy kipattanó szikra lángra lobbantotta a fa 
tetőnek egv kis részét. A tűz veszedelemről 
azonnal értesítették a tűzoltóságot, mire 
azonban azok megérkeztek a nem nagy ka­
liberű tüzet maguk a házbeliek folyhat­
tak el.

— Magyar név. Leichtmann Nándor és 
Gyula debreczeni lakosok nevüket belügy­
miniszteri engedélyivel Lászlóra magyarosi 
tolták.

— Agyonütötte a harang. Ibelábor nevű 
községben a múlt vasárnap szürnyü eset 
történt. Reggel bar angozas alkal­
mával több legény ment fel a toronyba 

" kezdett, míg a
árusaink eljárását követnék 1

— Csontváz a pinczóben. Emeletes házat 
építenek a szent-anna utczai Gondi-féle ház 
udvarán. Ma aztán építkezés közben egy 
vára1,lan leletre bukkantak ásás közben a 
munkások. A régi épület falának tövében 
3 méternyi mélységben a föld alatt egy ép, 
körülbelől 32—85 éves férfi csontvázát talál­
tak. Régebben pincze lehetett a kiásott he 
íven erre mutat legalább a 
fal h o z épített fokozat maradványa 

az udvaron több irányban is vezetnek ala 
i'utszerü folyosók. Valószínű, hogy valami 
rég elkövetett bűntény került napvilágra 
most mikor 30-35 év múlva telbontották -

többiék tréfálkoztak vele. A. legény hát­
rafordult tréfálkozó társához s eközben a 
teljes sulylyal viszszaforduló harang úgy 
fejbe vágta, hogy azonnal szörnyet balt.

össze, azt a házat, amelyben kedvese és 
annak gavallér ja lakott, dinamittal aláaknázta 
és fölrobbantotta. A ház a benne levő sze 
relmesekkel együtt légberöpült. — A bosszú­
álló bányamunkást letartóztatták.

— Szélhámos herczeg. Érdekes port tár­
gyal mostanában a moszkvai törvényszék a. 
főrangú körök nagy érdeklődése mellett. A. 
vádlott Zeretelli kaukázusi herczeg, a ki fő­
rangú család szülötte, do czirnarén kívül mit 
sem örökölt övéitől s mivel a középiskolát, 
sein végezte el, szülei halála után nagy nyo 
mórral küzdött. Sírva mesélte el a törvény­
szék előtt, hogy Odesszában sokáig bolyon­
gott étlen-szomjan s végül kapott egy szob 
gai állást, de ezt herczeg létére vissza kel­
lett utasítania. Moszkvában a postánál alkal 
maztatott s már ekkor több kisebb nagyobb 
sikasztást követett el. Itt ismerkedett meg 
Said Manzur bokharai berczeggel, egy her­
ezegi koronával ékeskedő iparlovaggal, a ki 
naay családi összeköttetései révén orosz 
lovastisztekkel barátkozott s ismerőseit sorra 
megzsarolta. — Said herczeg titkárául fogadta 
Zeretellit s a két főur együtt lopta a napot 
és csalta Moszkva előkelő köreit. — 
Nyakrafőre adósságokat csináltak s üzleti 
vállalkozásokba bocsátkoztak, míg végül Said 
herczeg, az értelmi szerző, hűvösre került. 
Zeretelli herczeg nem sokáig busóit társa 
szomorú sorsán, dologhoz kellett látni, hogy 
éhen ne haljon. Úri ember, mióta a rendőr­
ség Said herczeg esete alkalmával her- 
czegi kártyaváraikat szétrombolta, nem állt 
többé szóba vele. — Zeretelli 
tehát alsóbb régiókban mozgott, zongorákat 
vett bérbe s potom áron eladta a hangszere 
két. így került a törvényszék elé, mely- 
várakozás ellenére — felmentette a koldus 
berczeget.

— Pusztító vihar. Óriási jég vihar tombolt 
Gyula és Sarkad vidékén. Iszonyú meny­
dörgés, villámlás fölemlítette meg a kör-

I
dörgés, vuiamias leionim-ono 
nyéket, s a fekete felhőkből szakadt a jég. 
A vihar nemcsak a vetéseknek volt árul 
már» de embert is

rejtélyes sirt, mert a csontváz arczczal le­
felé kissé hajlott helyzetben feküdt a földben 
Persze rnest annyi idő múltával, kissé bajos 
volna kideríteni, hogy hogy került oda, de 
alig hihető, hogy egyházi temetésben része- 
szült volna. A lolotct bojoloiitőtték a i ondói 
•ségnél is s a közelvidék lakói, kik szinte 
tudomást szereztek a rejtéjes csontváz ki­
ásásáról valóságos bucsujárást rendeznek az 
épülő házhoz.

- Gyermekek jelmez-bálja- A gyermekek 
jelmezbálja iránt, amelyet május 22-én tar 
ranak meg a Bika-szálloda dísztermében, 
általános érdeklődés mutatkozik Debreczen, 
intelligens közönsége körében. A 
bálra személyenként két korona a belépő 
díj, amelynek a gyermekek felét fizetik. Je 
gyek előre Szent Királyi Tivadar díszműáru 
nagykereskedésében válthatók. Külön meg 
fúvókat nem bocsát ki a i endezűség.

— Ellopott ruhaneműk. Szabó Istvánné 
Nyugoti sor 31 sz. alatti lakos tegnap pa­
naszt tett a rendőrségnél, hogy lakásáról is­
meretlen tettes busz korona értékű ruhane­
műt ellopott. Az ismeretlen tolvaj után kutat 
a rendőrség.

község részvéte mellett temették el.
— Bőséges istenáldás. Miklóházról értesít 

levelezőnk, hogy ott egy Kopcsár Vera nevű 
oláhasszony négy élő gyermeket szült egy 
napon. A gyermekek közül kettő a születés 
után kimúlt, a másik kettő azonban eleire 
való. A szegénysorsu nőt a község lakosai 
látják el élelemmel.

Megőrült család. Rémregénybe illő hír
érkezik Olaszországból. Udine mellett fekszik.
ŐI IVt/Z-ltX v --------- . JM. L

Sanvidetto nevű falu, amelynek lakosni több 
nyíre földhözragadt szegény parasztok, akik 
a Ruta grófok birtokain napszámmal keresik 
a kenyerüket. Ott élt a 16 tőből álló Emos 
család is, amely a napokban megőrült. A 
házukat bezárták és eltorlaszolták, benn pe- 
(jjcr egymást ütötték és marczangolták, úgy 
hogy csendőrökkel kellett a házat kői ülvén ni 
és erőszakkal az ajtókat fölnyittatni. Ekkor 
azonban borzasztó látvány tárult a szemeik 
elé. A család egyik nőtagja, linos Melaniet 
a konyha közepén ült, mig atöbbiek véresen 
és meztelenül vették ót körül s ütötték-vei - 
fék, hogy az ördögöt kiűzzék belőle. Ugyanis 
nemrég járt arra egy bűvész, aki elhitette 
velük, hogy mindnyájukat megszállta az ör­
dög, amin a babonás parasztok annyiia meg 
ijedtek, hogy az egész család beleőrült. Hosz- 
szas küzdelem után lehetett csak a szeren­
csétleneket lefegyverezni, s aztán beszállí­
tották az egész családot a tébolydába.

— Légberöpitott szerelmesek. Vászoly 
községben olyan dolog történt, amely rik 
kitja párját. Egy Hormok Antal nevű bánya 
munkás, akinek kedvese más legénynyel éllt

mára, de embert is pusztított A gyulai or 
szagos vásárra igyekezett egy uagykárol/i 
kereskedő, akinek a nevét eddig nem pu 
hatolták ki. A sarkadi országúton járt a 
kocsija, mikor a vihar utolérte. Egy villám 
csapás halálra sújtotta a kocsin ülő ke­
reskedőt, a kocsi vasrészeit pedig teljesen 
megolvasztotta. A kocsisnak a nagy ijedsé­
gen kívül csodálatos módon nem történt 
semmi baja sem, úgyszintén a lovak is sér­
tetlenül rnaradtaa. Mint sarkadi tudósítónk 
írja, a környéken a vihar délután újait erő-
xr/k\ HtArl í ’villa 4« Sarkad között V őszedéi*

1
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vei kitört. Gyula és Sarkad között veszede, 
mes förgeteg járt, erős jégeső volt, mely igen 
nagy kárt tett a vetésekben.

— Adóhátralék, mini házassági akadály■ 
Csornáról jelentik a következő fura esete*

Az agyagosi körjegyző előtt a minap 
megjelent egy Endrédi Katona Mihály ne\ i> 
fiatal ember a menyasszonyával, hogy a kór 
jegyző, a ki egyúttal anyakönyvvezető is, -— 
házasítsa össze őket. A leendő fiatal pár s a 
hátuk mögött összegyülekezett násznép meg 
hatottan várta a házassági szertartás meg ] 
kezdését, mikor az anyakönyvvezető, a k 
időközben a hivatalos iratcsomók között ka. 
resell valamit, egyszerre csak megrázza j 
tejét :

— Nem házasítom önöket össze '
— Miért '? ! kérdezték ijedten a vőle­

gény, a menyasszony, az örömszülők meg 9i 
egész násznép.

Az anyakönyvvezető nem jött zavarba, 
hanem hidegvérrel folytatott:

— Azért, kérem, mert a vőlegény mai 
tiz éve nem fizette be a had mentességi 
adóját.

— De kérem ! . . .

*
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- Semmi: <L', — jelentette ki m állam jszert. Fo g a i koz «- meg éle?
hatalom képviselője - én mindaddig nem !>‘»su szíva, t úgy 
fogom önöket összeházBSÍta.nif „
gény ki nem fizeti a hadmentességi adóját.
Punktum.

És nem is kezdett bele a szertartásba 
mindaddig, mig a kétségbeesett szülők meg 
a násznép ott helyben le nem fizettek a vo 
legény tiz éves hadmentességi adóhátralékai. 
Akkor azután megbékült és kegyesen össze 
házasította a vőlegényt a menyasszonyával. 
Punktum.

— Egyetemi hangverseny. A. débreczeni 
Acrvetem részére tartandó műkedvelő előadd 
sokon Rákosi Szidi és fedik Zsazsa a lkövet 
kező Programm számokkal működnek közt e& 
San Toy belépője Ley Low Lola l ádák Z,a 
zsa. (»Szent Miklós» ballada :) Rákosi Szidi. 
fai de jó Gingalló Fedák Zsazsa. Szerelem 
Iskolája (Temérdektől) Idyll (Kozma Andor 
tót) Milyen a házasság. (Csepreghytől.) Rá 
kosi Szidi. (Csipke szoknya, dal (Huszka Je 
nőtől) Fedák Zsazsa. Telephon, monológ 
(Beöthy Lászlótól) Rákosi Szidi. I he Lhmee

- ipár iával Makula 1 erezze! e g y u tt
amíg a vőle ^ Széchenyi utczán, mikor e g y 

arias kinézésű férfiú közeledett feléje 
laereszkedett hozzá s tüz e t k é r t a 
ciilin deres űrtől. Akkor ütközött 
meg aztán ugyancsak mikor a megszólított 
úr szó nélkül tovább ment, ahelyett 
hogy tűzzel szolgált volna. De mar ez 
nem hagyta annyiban az önérzetében melyen 
megsértett more, hanem olyan átkozodást vitt 
véghez, mindennek elnevezvén a szűkkeblű 
urat, hogy végre is a rendőröknek kellett 
közbelépni akik aztán a bűnügyi osztályba 
kisérték az úrhatnám czigányokat.

— Szédelgő kovács mester K l é s z Péter 
kovács telett ült ma délelőtt Dr. S z e o k
István törv. széki biró elnöklete alatt ö»sze 
a törvényszék, hogy felelőségre vonja, azokért 
a többrendbeli szédelgésekért amit hosszabb 
idő óta folytat városunkban. Furfangos mó­
dón károsította meg ily módon Sasztma Lajos 
kereskedőt 1200 Biederman Gyulát 700 ko­
rona erejéiges még többeket. A bűnös kovács 
abban az időben Amerikába akart szokni de

1 . , i______ i A idein )ll-_____ Lászlótól) Rákosi Szidi. The Ghinee I utóf érte Ttöv vény “keze." Már jó ideje hu
ítolly. Fedák Zsazsa. Fregolina induló. ládák i -d k ez ü g y b e n a tárgyalás és még ma 
Zsazsa. A közbe eső többi számc»hely. e ők f dik befeje zé sL A mai
töltik be. A műkedvelő előadás határideje ie0 
közelebb megállapittatik.

— A marosillyei repülőg ép. A m.-vásár- 
helyi »Egyenlőség« Írja : Maros-Hlyéről jelem 
tik hoyy ott Beray Mór, a maros-illyei m 
kir. adóhivatal tisztje, aki már régóta dolgozik
egy --r—„
«gv 112 méter magasságú hegyre s onnan - 
közönség egetverő örömrivalgása között nagy 
szerűen lerepült. Berey, aki most 64 éves, 
sásból és vesszőből madár mell alakúi a

lenge,

A banketten a vendég gazdákon ksvíE 
ott láttuk Debreczen város számos notabt 
tását, köztük Degenfeld József gróf főispánt«,, 
SimoníTy Imre kir. tan. polgármestert, Ras» 
Gyula alispánt, Rickl Antalt, Naszády Péter 
táblabirót, Dahny Lászlót és Kerpely Kálmán 
a gazd. tanintézet igazgatóját.

A fényes lakoma menüje a követkéz.' i
volt:

Kecsege tártár mártással.
Borjusüit tökkáposzta és czukorborsóval. Töl ­
tött csirke szilva befőtt és öntött salátává .

Tészták :
Sódaraskoczka és Tivoli rétes.

Sajtok.
Homoki ujbor.

Ásványvizek.
Az első tósztot Rickl Antal a debreczevtt 

gazdasági egylet alelnöke mondta a vendé- 
vekért ürítve poharát. Egymást követték ez. a 
tán a szebbnél szebb s szellemesebbnél szel- 
emesebb pohárköszőntők

S 0 111 II y o 1 V u o L ö J r. vy K, V. -
egész nap a nagyszámú tanuk kihalgatásayai 

1 telt el, mivel azonban 3 újabb tanuk beide 
zésével vált szükségessé a tárgyalást ma 
ismét elnapolták és jövő hó 13 ra tűzték ki az 
újabb tárgyalást.

hedt T'urul czipőgyarokra:
— A mödlingi gyárnak nem turult kel­

lett volna a védjegyébe írni!
— Hát micsodát ?
— Kakukot. Az szokta a más fészkébe 

rakni a maga tojásait!
— Nyilatkozat. Dr. Albeker Károly, kör-or­

vos, Pitvaros, Csaniidmegye : »A »Kristály« víz
absolut tisztaságánál fogva főleg olyan helyen 

ia hol a talajvíz szennyezett, megbecsülne- 
:o

.... ...... s csak a késő
hajnali órak vetettek véget a kedélyes lako-

lliana,v‘vendégek ma hajnalban 4 óra AT 
perczkor induló vonattal a Hortobágyik, réti - 
dúltak ki, ahol délben a város vendégei. - 
voltak.

készítette a gépet, két 1 e n g e de eiős 
szövetből1 készült szárnynyal és négy 
rugóval, kettő a karok, kettő pedig a lábak 
számára. Ezzel az egyszerű szerkezettel re 
pült le a hegyről a marosillyei adótiszt, aki 
nek csak azt kívánjuk, hogy föl is ép olyan 
jól sikerüljön a repülése. Mert hiszen eddig 
minden repülőgépnek az volt a hibaja, hogy 
feltalálója lerepült vele.

_ A csodaszép Ilonka. Ilonka csodaszép
volt igy mondja legalább az a levél, _ mely 
ma ’érkezett a rendőrségre. A csodaszép lea­
dunk azonban gyakran csodaszép karriert is 
szoktak végezni, igv járt a levél szerint Ilonka 
s A szerelem erdejében végezte api ó jale 
kait. majd eltévedt annak útvesztő berkeiben 
I n,p-| találta meg,a kifelé vezető utat 
Ilonka, a csodaszép Ilonka azután elkerült 
lassankint hozzánk — bizonyai a csak azeit, 
mert kiváncsi volt a magyar szóra s a ma 
Zr szokásokra. A csalid , ázontao nyomtra dog
ipn _ hogy itt tartózkodik Debreczenben s 
Léri most a rendőrséget, hogy kutassa fel 
merre van s szállítsa haza. — Ismertető jele, 
hogy csodaszép. A család mindent meg oo 
csát neki, hozzák ezt is tudomására csak 
keresők fel és vigyék minél előbb haza A 
rendőrség most keresi a csodaszép Ilonkát.

_ Felnyársalt ember. Borzalmas halállá'
múlt ki Székesfejérváron Huszár Károly ka­
nonok vinczellérje: Hartinger János. A na 

okban kiment a szőlőbe, hogy a gyümölcs 
fákról a hernyókat lepusztitsa Épen ezen fa 
,adózott, mikor egy ag — melyen állt — el­
törött’ alatta s lezuhant a szőlő-karók közé. 
Olyan ^szerencsétlenül esett az egyik karóba, 
hogy az valósággal felnyársalta A karó húsz 
czentim&ternyive hatolt a szerencsétlen em­
ber gyomrába s a beleket is osszemar- 
czangolta. Rövid szenvedés után belehalt 
borzalmas sebébe. Felesége és három apró
gy6r-ekmkorTdczigány - ur. Nagy Jó- 
z s e f kóbor czigány egy trabukkóra tett

tétlen segítőeszköz úgy a betegség leküzdé­
sére mint különösen annak elkerülésére, 
kellemes ize miatt pedig mindenki szívesen 
issza. Ezért úgy családomban mint praxi­
somban állandóan használom.«

mj § ülje Let

megnyit-As.
Gyannathy János mészlros

-tér 9 st. (Gsapö-u. sarok) Húsárak 
I rendű 50, II. r. 44 kr. 1 kgr. rostélyos o 
szeletben. Friss és füstölt sertéshús napi 
folyó áraknál 4 krrai olcsóbban Vegyes hí 
deg telvágott állandóan friss. Virsli es s 
valade drbja 4 kr. Az _uzlet reggel 64ol es. 
8-ig nyitva. Föűzlet:

friss. Virsli és szál-
____ _ __ t

Bethlen-utoza 29. .
ház). "Itt a húsárak : 1. rendű. 48 kr.
itt is mindenféle hentes czikkek kapha 
tők. Vendéglősök megfelelő áreigsdtnányostn re
jszesülnek. t. . . ...Kiváló tisztelettel

Gyarmathy János.

Az arad megyei gazdák Deb* 
reczenben.

május 21. 1
lelkes meleg fogsidtsitásbBn. részesíti a 

a debreczeni gazdasági egyesület. Aradvár- 
megye itt időző gazdáit. Az ünnepélyes fo ■ 
gadtatásról s az első nap lefolyásáról már 
tegnapi számunkban referáltunk. A tegnapi 
ünnepnapot a Bika dísztermében rendezett 
bankett fejezte be.

V

Táviratok.
Trónbeszéd a delegáczióban.

Budapest, máj. 21. (Saj. fjid;) Bécabői 
iftluntik ho^v a delegaczió mai ütésén a kb- 
rály tr’ónbeszédében részvéttel emlékezett 
meg U m b e r t ó haláláról. 
Felemlíti a z t i s, h o g y a z 
európai konstelláezió nem változott, a had­
ügyi költségeket a legszükségesebbekre szo­
rították, az uj ágyukkal még mindég csak 
kísérleteznek s hogy a kmai expediczio csav 
kis határok közt mozog.

Elitéit oláh agitátor.
Kolozsvár, május 21. (Saját tud. táv.) 

Tegnap tárgyalta az esküdtbiróság Raltes 
András kolozsvári nyomdász sajtópörét onasi 
érdeklődés mellett. Az izgató czikkek a uagv 
szebeni Tribunában jelentek meg »Szabjatok 
határt« és »Gyávák« czim alatt. Az esküd Utk 
bünös-nek mondották ki a vádlottat, ^amíttok. 
alapján a törvényszék Baltes Andrást egy­
évi és három havi állaintogházi a itelte ne.o. 
zetiségi izgatás miatt.

Az Írek pusztulása.
London, május 21. Az alsóház mai ülése*: 

a lordkanczellár közölte, hogy a legutóbb: 
népszámlálás szerint Írország lakossági 
4 456.546 lélek, tehát 1891 óta 5 százalékkal 
csökkent, mig 1881 és 1891 közt 3 százalék 
volt a csökkenés.

A délafrikai háború.
London, május 21. a Times jelenti G*. 

ml inából : Angol csapatok e hónap 15-éc 
ötödször megszállták Garolinát. Botba jelen-
lea Ermeloben van. , , v

ö Brüsszel, májas 21. (Sajat tudósítónktól >; 
Krüger Hilversumban várja meg Bothánét, 
aki fontos küldetésben megy az elnökhöz- 
Botháné junius közepén érkezik meg.

Magyar czukor Kelet-Azsiában.
Fiume, május 21. A Ferencz FerdináM'J 

gőzös mely ma ideérkezett, 30.000 méter- 
mázsa porczukvot fog Szingapúrba és Jokz- 
hamába szállítani. A czukorrakoinány magyar- 
gyárakból való.
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Tóxsde.
t&AtlWem Mér debreoseni bsnkiroda tndíiitása.

— Déli zárlat, —
Búza i> májusra .

» » októberre.
Rozs 1901. októberre . 
Zab 1901. októberre . . 
Tengeri 1901. májusra . 

» » júliusra .

7.60
6.65
5.68
6.37
5.35

Irányzat változatlan. 
Amerika */» czenttelmagasabb

A gyilkos börtönlevegő.
Egy kis székelyfii« tragédiája.

— Saját tudósítónktól. —
Kolozsvár, május 21.

Egy fiatal rab szomorú végéről hősiéinek 
mostanában a szegedi kér. börtönben. Egy kis 
székely legényről van szó. a ki szülőföldjére, 
az erdélyi égbe nyúló havasok közé jött meg 
iialni.

A múlt év tavaszán vitték Szegedre a 
fiatal legénykét, hogy ott tartsák három évre 
elzárva a szegedi hires Osillagbörtőnben.

Késs Imre. a kis székely fiú vétett a tár 
sadalmi rend ellen e úgy hívta ki maga ellen 
az igazságszolgáltatást. Egy társávaljürkózott 
a mezőn a agy megütötte azt a játék hevében 
hogy belehalt a legény az ütésbe.

Hogy igy esett a dolog azon a legény 
»irt a legtöbbet, de hát mind hiába. Az eset 
m egesett s annak a folytatása leit az a bírói 
ítélet, melynek értelmében Szegedre vitték a 
székelyföldi kis legényt.

A legény, aki a szabadban nőtt föl, nem 
bírta elviselni a fogságot és sorvadt pusztult 
a börtönben. A télen már a kórházba került 
és orvossággal tartogatták benne az életet 
Napról-napra rosszabbra fordult az állapota. 
Piros area sápadtá fakult izmos karjáról lefo 
gyott a has, szeméből kialudt a fiatalos tüzes 
láng.

Sebesen közeledett a veszedelem a s dr. 
Regdon Károly börtönorvoe előterjesztésére az 
igazgatóság levélben hívta a beteg fiú apját 
dsikmegyéből Szegedre.

Egy esős áprilisi napon megérkezett « 
rab atyja s hat hónapra kikérte a fiát a bőr 
tónből.

Az öreg, ősz székely ember sirt mikor a 
fiával találkozott. Meleg í szeretet tel ölelgette 
magához a beteg fiút s maga vezette le a lép 
csőn a börtön udvarára.

Ott tovább sajnározta, dédelgette az óreg 
ember a rab fiát. Levetette magáról a bárány 
bőr bekecsét és reáteritette a fia vállára.

— Nesze a gúnyám édes jó fiam.
Az apa azután elhozta haza az 6 kis rab 

fiát Erdélybe. Biztosan hitte mind a kettő, 
hogy az a tiszta fries levegő a melyet az er 
delyi fenyves erdőkkel borított hegyekről sza 
kaszt a szellő, gyógyító balzsama lesz a beteg 
fiúnak.

Ma aztán szomorú üzenet érkezett Sze 
gedre. Egyik Csikmegyei kis község elöljáró 
sága küldötte a hirt a bőrtőnigazgatóságnak. 
Hivatalos Íráson rövid sorekban jelentették, 
hogy a fiú, a kis Kása Imre meghalt s el is 
temették a azékelyfalu szomorú fütíás $teme 
tőjébe.

Eltűnt hadijelentések.
— Saját tudósítónktól. —

május 21.
Az angol hadügyminisztérium jó idő óta 

nem kapta kézhez a ehiffrirozott táviratok egy 
nagy részét jóllehet azok egyenesen a hadugy 
minisztériumhoz küldettek. Ennek a taianyob 
dolognak most végre megtalálták a kulcsát.

A külügyminisztérium hadügyi titkárja, 
akinek kezéhez érkeznek az összes hadi jelen 
tértek, nem ismert okokból tizenegy év előtt, 
1890 ben megváltoztatta a maga kábel és teleg 
ramm czimét. Kamsin volt a régi ozim.

A hadügyi kormány értesítette a külügyi 
állomások valamennyi parancsnokát erről a 
változásról, s hat esztendőre rá megismételték 
a czimváltozásról szóló közlést.

Két Dél Afrikában időző parancsnok mind 
azáltal nem vette figyelembe az intézkedést a 
igy történhetett, hogy egy élelelmes amerikai 
haditudósító a Kamsin czimre szóló kábelsür 
gönyöket rögtön a msga czimére jegyezte be 
s mint látnivaló, szép sikerrel, mert az összes 
elveszett hivatalos jelentések 6 hozzá ér 

keztek.
S oly sikeres volt ez az egyszerű csel, 

hogy az illető tudósitó még a legutóbbi idő 
ben, e hó 3-án, vagyis tizenegy évvel a 
Kamsin czim megsemmisítése után is egy 
rendkívül fontos titkos táviratot kapott, a 
melye, Kitchener lord adott fel május 8 án 
reggel 9 óra 5 p.-kor.

Az amerikai levelező felismervén a tá 
virat óriási fontosságát, kötelességének

Az ezüst masszából gyertyatartót akart ön 
teni, de mert ehhez sem értett, az ezüstöt 
eladta Maros Vásárhelyen 60 koronáért. 
Pap János tanító szintén beismerte a bűn 
részességet.

A hamisításban bűnrészes még egy 
kis sármási zsidó boltos is. Erős gyanú alap 
ján elfogták még Szigeti Péter gazdatisztet 
is, a kinek Tordán levő lakásán 56 darab 
hamis egyaforintost találtak. Szigeti Péter 

bevallotta bűnösségét.

Különfélék.

a hadügytolta, bogy a kábeltelegrammot 
minisztériumhoz juttassa.

Így került aztán napfényre a dologba 
melynek az amerikai tudósitó lapja sok ér 
dekes, eredeti értesüléseket köszönhetett.

-J- A »rokokó« szó eredete. Volt a coblenzi. 
emigránsok közt 1792 ben egy franczia her 
czeg is egy vidám ur, a ki a szomorú napo 
kát is megtudta aranyozni jókedvének derű­
jével és sok vidám kalandja sokáig emléke 
zetes maradt. Egy napon, mikor egy pompás 
ebéd után együtt csatangolt vele hasonló- 
szőrű czimboráival az utczákon, az az ötlete 
támadt, hogy be kellene nézni valami zsifc 
árushoz s ot mindenféle bolondos ócska hói 
mit megvásárolni. Megszólított hát egy arra 
menőt és iszonyú kerékbetört németséggel 
megkérdezte, hol találhat ily kereskedőt — 
A megszólított zavarba jött, hogy mikép 
értesse meg magát az idegenekkel s végre 
is jellel magyarázta meg, hogy a zsibárus 
boltja fölött valami a levegőben lóg s ez. 
biztos Útmutatóul fog szolgálni az uraknak. 
Ezt a bizonyos libegő valamit ezzel a több 

lar! szőr ismételt szócskával jelölte meg : rock.
A herczeg ezt a szót fölöttébb komikusnak 
találta s hangos nevetésben törve ki, egyre 
másra kiáltozta az utczán : »rok, rok, rokoko! 
Az ószeres boltjába is »rokoko« kiáltással 
állított be s később a coblenzi emigránsok 
közt valósággal szállóigévé lett ez bizonyos 
holmik megjelölésére. Később nyilvánosságra

XJjhtb pénzhamisítás Törd an. került ez a dol°g s már a hercze8re val0
Papok tanítók és gazda*vztek szövetkezete

— Expressz tudósitás. —
Kolozsvár, május 21.

Tordár, illetve vidékén megint szenzáció 
ven. Ismét nagyarányú pénzhamisításoknak 
jöttek o't nyomára, s a mi legszomorubb, a 
bűnösök egytől egyig tanult emberek: papok, 
tanítók és gazdatisztek.

. . . Egyelőre itt adjuk e hozzánk érke 
zeit szűkszavú tudósítást:

Pénzhamisító bandát fedezett fel a ma 
ros ludasi csendőrség a vármegye meeőeégi 
járásában. Ebben a bandában gőr- katboli 
kus papok és tanítók, továbbá gazdatisztek ; 
a főkolomposok a kik ötkorcnáeokat és egy ^ 
forintosokat gyártottak. Az elfogottak egyi 
ke Deák Gyula m. tóháti gör. katholikus p»p 
már régóta gyűrűs volt a csendőrök előtt. 
Elfogatása után bevallotta hogy 6 a hírhedt 
Gasparideat Viktorral szövetkezve egy buda 
pesti cégtől hamis pénz készítésére szüksó 
ges anyagot rendeltek meg. Deáknál a mo 
tozas alkalmával két darab hamis őtkoronás 
pénzdarabot és 27 darab betüzőt találtak.

Deák vallomása alapján a csendőrök 
kihallgatták Viasza Vazul mezöbodonyi gör 
kath. papot és Pap János gör. katb tanítót. 
Vlásza azt vallotta, hogy a betüzőt ő ren 
delte a felesége nevére rendelt továbbá egy 
kilogramm ezüet masszát és ezeket február 
ban 101 koronáért váltotta ki a mezőzáhi 
postán. Vlászané szintén tudott a dologról 

de, tagadja, hogy 6 pénzt hamisított volna 
a betüzövel könyvek sarkát akarta megbe

tekintettel is nagyon szellemesnek és elmést 
nek találták. A »rokokói szó divatba jött s 
az akkori idők számos szokása feledésbe 
merült már, de a rokokó szó íme még min. 
dig használatos.

Ez is statisztika. Lévát Írja, hogy né; 
hány év előtt Erancziaország egyik vidékén 
nem kevesebb, mint 1500 madárfészket rabol 
tak ki, ami körülbelül 6000 dib. állatnak fe­
lel meg. 11a meggondoljuk, hogy annyi madár 
mintegy 6 millió rovart pusztított volna el, 
nem lesz feltűnő az az adat sem, mely sze 
int ha egy madár egy nyáron 200.000 dib. 
rovart pusziit, úgy ez naponta 3200 gabna- 

1 szem és 1150 szőlőszem megmentését jelenít 
s nem csoda, ha pl. a hérault- i (Francziaor 
szag) kerületben hozzávetőleges számítás sze­
rint a madárpusztitást mintegy 100.000 hektó 
liter bor bánja.

*

+ A gyöngyvirág mérges. Badenben múlt 
évben megtilt egy fiúcska, aki olyan pohár 
ból ivott melyben kevéssel előbb győnyvirágok 
voltak. A gyöngyvirágnak a szárában és ma 
gában a virágban erős méreg van ; vigyázni 
kell tehát rá, hogy a kedvelt virágnak ezt a
mérge az ember gyomrába ne kerüljön.*

+ A párizsi trafikosok mindannyian elé 
kelőségek voltak valaha. Régi szokás szerint 
a francziáknál, hogy tőzsdeengedélyt csak ki, 
váló emberek özvegyeinek adnak. A képviselő 
ház elé terjesztett jelentés szerint ilyen enge 
délyt kaptak a múlt évben a kővetkező hői 
gyek : Bárodét és Isaac szenátorok Révillon, 
Cantngrel, de Mortillet és Sah.it képviselők 
Girardin semmitőazéki bíró, Gíry akadémikus 
a Caro, Joly, Dávid és Baudnllat egyetemi ta 
nárok özvegyei,

*

+ Érdekes statisztika. Umbertó olasz 
király meggyilkoltatása alkalmakor egy szak

i
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tűzni de mert nem sikerült, hát sárba dobta ) ember kiszámította statisztikai alapon, hogy
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a/Jetnbergyilkolások legkisebb számban azon 
országokban fordulnak elő, melyekben az 
állatokkal legemberségesebben bánnak és 
ahol a legtöbb állatvédő egyesület van. így 
pl. egymillió lakosra esik gyilkos : Angliában 
5, Németországban 11, Belgiumban 14, Fran- 
cziaországban 16, Austriában 23, Magyaror­
szágban 26, Spanyolországban 83 és Olasz­
országban 95!

CSARNOK.
A méregkeverők.

— Regény a népéletből —
Irta : Színi Péter.

XXV.
Vereelalvi bessziija.

— No, no ... Ne vedd olyan 
a dolgot. Ravasz az,

61

vén, hogy a ház ég felettük, menekülni igye 
kezelt.

Szaladt az ajtóhoz, hogy kinyitja, de az 
semmiképen sem sikerült.

A borzasztó ember rémülten ugrott az 
ablaknak, de a vasrostélyt nem lehetett ám 
kitörni.

Felorditott a gonosz ember. Darabig tét 
lenül állt a szoba közepén körülvéve jaj ve ■ 
széklő nejétől, anyósa- és kis gyermekétől.

— Emberek ! Atyámfiái! Mentsetek meg ! 
— ordított ki az ablakon.

De nem volt ember, ki merészelt volna 
az ajtóhoz közeledni, mert az égett nádhal­
maz mind oda hullott le és elzárta az oda­
vezető ajtót.

Makkos László körmeivel ásta a rosté 
Ivókat s kétségbeesetten ordított.

A gonosz menyecske is gyermekévei 
karján kiabált segítségért.

Nem volt mentség számukra. Az iszo- 
nvu tűzhöz közeledni sem lehetett s a ház 
ajtaját hasztalan döngette az önkívületbe ju­
tott apagyilkos

® Több száz kiváló orvos ajánlja: #

mint a
is gyanítod, akkor ölet el.

— Hát akkor majd előbb 
őtet ! — fenekedett Csőröge.

könnyen 
róka. Mikor nem

megölöm én

No, most már megértettél, a mint Iá

kántorné

Kata

lom. fin is azt akarom, hogy ez a gonosz em 
bér elpusztuljon a föld színéről.

— De miképen pusztítsuk el ? — kérdé 
Csőröge.

— Azt akarom, hogy mindenestől pusz­
tuljon ki. Tudod-e : mit 2 . . . Most édesen 
alusznak, je re gyújtsuk rájuk a házat !

Csői'öge Peti azonnal kész volt a dologra 
s követte Veresfalvit, ki sebes léptekkel ha­
ladt a falu felé.

Csend volt a taluban, csak a süvöltő 
szél nyargalt végig a tágas utczán, tépve a 
faleveleket, zilálva a házak ereszeit.

Veresfalvi és Csőröge nesztelenül jutót 
tak be Makkos László udvarába s a szekér- 
színbe menve, darabig főzték tervüket.

— Mégis jobb lett volna talán a törvény 
kezére juttatni a gonosz embert! — mondá 
Csőröge — Még meg talál szökni tőlünk

— Azon te ne busulj, Peti ! Ezt már én 
vállalom magamra. Az ablakon ki nem mehet, 
me$í erős vasrostély van mindeniken, az aj­
tót pedig úgy beszegezem kívülről hogy azon 
ugyan ki nem jöhet.,' ha bivaly erővel bírna 
is. Mig valaki betörheti, addig kilehelik undok 
leiköket!

El is ment Veresfalvi azonnal az ajtóhoz 
s észrevétlenül keményen leszegezte a zárt, 
azután ismét visszatért.

— Nesze : itt a kanócz, eredj a kert fe 
iől, gyújtsd meg a fedelet, én meg majd az 
utcza felől teszem rá a vörös kakast.

Csőröge elvette a kanóczot s lassú lép 
tekkei közelgett a ház felé. Létráját, melyet 
a szekérszinből hozott el, odatámasztá a ná 
das épület oldalához.

Azután erősen dobogó szívvel mászott 
fel a tetőhöz. Pillanat múlva gyufa serczent 
s a kanócz kék lánggal kezdett égni.

Csőröge az égő kanóczot hirtelen a szá 
ráz tetőbe dugta ; maga pedig gyorsan sietett 
le a létráról s eltűnt a szekérszinben.

Hj pillanatban az utcza felől is fellob - 
hant a tető. Veresfalvi ügyesen végezte mun 
káj át.,

—■ Most pedig tovább egy házzal, Peti ! 
— mondá, midőn visszatért. — Itt nincs to­
vább mit keresnünk !

Elsiettek ez erdő felé. Az erősen lobogó 
tető mros fényt vetett utjokra.

A ház teteje már lángokban állott, mi­
dőn észrevették a falusiak, hogy tűz van.

Recsegve, ropogva haladt tovább a láng 
a száraz nádban s még az udvaron is állttá- 
dalian lett a hőség.

Félreverték a harangokat s az egész falu 
népe a tűzvész színhelyére sietett,

Borzasztó jelenet tárult eléjük.
Makkost és hozzátartozóit a fényesen 

lobogó láng felébresztette álmából s észreve

kos László, neje, gyermeke és a 
szénné égett holttestét.

Igv állt boszut Veresfalvi Kuvik 
megmérgezéseért.

Mire a pandúrok megérkeztek volna 
gonoszlelkü, méregkeverő Makkos László és 
feleségéért, már ezek akkor Isten itélőszéke 
előtt jelentek meg, hol bizonyára elvették 
megérdemlőit jutalmokat.

Mert meg vagyon Írva, hogy megfizet 
Isten mindenkinek a túlvilágon a szerint, 
miként a földön jót, vagy gonoszt cseleke 
dett.

Veresfalvi és Csőröge meg elrejtőztek 
az erdő egyik rejtett helyén. A kitöltött bősz 
szu édes érzettel tölté be keblüket. Rizo■ 
nyosra vették, hogy a sok bűnt elkövetett 
ember ez egyszer nem szabadulhat meg. 

(Folyt, köv.)

Szt. liácsíiiri tiegyiíorrás
Legyen mindennapi italod !

MLaptiató
Mikor aztán nagy nehezen el olthatták a Mjnt[en jobb füsz rkereskedésben és vendéglőben, 

tüzet, a ház romjai között megtalálták Mák- 1
I izsjxvix&iu

gyermekkocsit vennének-, né 
zek meg üzletemet vagy 
legalább hozassanak magnk 
nak képekkel dúsan ellátott 
ingyen és bérmentve kül 
denoő árlapot uj, higié­
nikus, fekvésre vagy ülésre 
igazítható, szétszedhető ko ­
csijaimról. K-jT" Legna­
gyobb tisztasági Kiválá 

elegancia i'tpi
j cs. és kir szab a- 
lí* ilalomtulajdonos 

Wien, VI 2., Miller«aase 6.
fÉvtéktelen utánzatok megvásárlásától tar­
tózkodni tessék; csak az a valódi, melyen 

ax itt látható védjegy a kocsi fenekébe van benyomva

Baumann

• '■« * * *«•* jjfjgjgjlOjOjOlO*

Gyors és biztos segély gyomor 

betegségek és azok ntébajaiban!

Kiválio tájdatomcsilnpjtf», 
anüseptikus, gyágyitő és a he-

gedést eíft^egitb szer.

A legjobbnak bizonyult HAZISZER, mely az 
emésztést szabályozza, rendes vérkerokedést ered­
ményezi, a megromlott és hibás véral katrészt j dós- és keményedésnél, a gyermek 
eltávolítja (a mi az egészség főfoltételo), gyorsan nái táiV0g0k, vérkelések, pokolvar 
és biztosan megszünteti a gyomorbajt és p. étvágy knél t 4bM körömge„yedés az 
talanságot, savanyú folbofogé-t. hányást ingert, 
gyomor- és hasbántalinat, gyomorgörcsöt,, vértolu 
lást hámorhoidákat, női bántalmakat, büibajokat 
a már 40 év óta jónak bizonyult

Minden gyuladás, seb és kelés gyógyítása biz- 
j tos sikerrel jár, a női mell gyuladás imái, tejreke-

elválasztásá- 
és genyedé- 
ugynevezett

körömméregnél a kézen és lábujakoa, keménye - 
déseknél, daganatoknál, mirigy daganatoknál, hot- 
tetem képződéseknél stb. 50 év óta bevált *

Ír, Ro&a-1—lalzsamiPrágai \íihm
jFEAGNÉÉ B. gyógysz.-től Prágában 203-IIL(

Az emésztés minden munkáját uj életre ser-, 
kenti és egészséges tiszta vért szerez, különben 

is biztos és messze földön híresé vált háziszer.
I üveg 50 kr. kettős üveg I frt. Postán 20 krral drágáb

Ha 1 frt. előre bekiildetik, egy nagy üveggel, 75 
kr. előleges bekiiliidóse mellett pedig egy kis 
üveggel azonnal bérmentve küldetik a birodalom 

bár mely részébe.

A gyógyulás fájdalom nélkül halad a kenőcs 
hiisitő hatása alatt.

Dobozban 35 krjával. Rostán 6 krral 
drágább.

Egy frt. 58 kr. elére beküldése mellett 4;1 do­
bozzal, 1 frt 68 kr 6|2 dobozzal vagy ji frt 30 
ért. 61 dobozzal végre 2 frt. 48 kr. elerei be­
küldés után 9|2 dobozzal bérmontva küldetik ax 

oszt. magyar birodalom bár mely részébe.

I!,*.,almostoUci IMindenki csak az eredeti készítményt s kérje
ll06ini6Zt6l6S -------«* —i4n4hói &, >: 'M’fc

Elismerő 
Raktárak Budapesten

s kérje a
prágai Fragner B. gyógyszertárából és ügyeljen 

arra hogya Dr. Rosa balzsam csomagolás minden részén az itt 
látható kerek védjegy legyen ; a prágai hízi kenőcs csoma­
golásán pedig a jobbról látható három szogletu védj egy. “TibAl 
A ki egy utánzást talál s nekem bejelenti, dijat kap : -------------
levelek e*rel rendelKeJtésre állnak 

TÖRÖK JÓZSEF: gyógyszertárában. EGGER A. gyógyszertáráfeau
DEBRECZENB EN kaphatók

Dr. ROTSCHNEK V- EMIL MIHALOVITS ISTVÁN és TÓTH B. gyógysierésseknél

FRAGNER B.Főraktár 
a készítőnél

es. és kir. udvari szállítónál, a fekete sas gyógyszertár» 
Prágában a Sporner-ntcza sarkán 203. szám
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MIÉRT
van aimylvitánzat «

MERT
a valódi Eisenstädter féle

Linóleum padlózománcz
és kenybabuteroknak bemázoiésara

Az Eisensladter-fóle

Szépség és egészség.

fojaffwtt
Linóleum padló-zománc
egy óra alatt keményre szá 
rád, bámulatosan szép fény 
nyel bir és tartósság tekin­
tetében eddig fölülmulhatat 
lan. Nagy elterjedtségénél 
fogva különböző hason 
hangzása nevek alatt ér 
féktelen utánzatokat hoz­
nak forgalomba, miért is 
kérjen mindenki kizárólag 
csak Elsenstádter-féle

Étvágytalanság is Gyoioigyenges^
fy yitáaéra ez< ek mennek K arlsba dba holott 

ezt a czélt otthon is elérhetik

Rozsnay M.

FEFS1NBORA
hamiílata által, mely az emésztést elősegíti 
és a gyonorot rövid idén tökéletesen helyre­

állítja.
EKy fi vég Ara 2 kor 40 fill., 6 üveg franco küldve 

12 kor 12 fill.

legbiztosabb éa legkellemesebb Be er, különösen 
gyermekeknél kik a keserű chmmt máskép be- 

venni nem tudják a Rozsnyal M. fele

melyet a magyar orvosok és természetyizsgálék
nagy gyűlésé 1869-ben Fiúméhoz pályádból kutae-
rJuU. %tékUm haniieildeoktól beakadjunk. Mindenki 
cak a Rounyai M-jü* pályatononivM kdmiméayt 
kérje és fogadja el, melynek minden egyes cso- 
magoló papirosán Roxmyay Mótyó» niva.dwdi 

12 kor íz mi. uaehato.
A t. „. »W -W« keményeink töményen l^gaeH ,Mm,l vannak

eiidtva, mely at or»di nabudedyteobrot dhrdaoij“-

Kapható: BCZSHYAY MÁTYÁS gyógyszertárában Arad Szabadság-tér
valamint minden magyarországi gyógyszertárban.

Vastovsq* „Linóiéumpadlózománczot,“
*- a törv. bejegyzett

„Vas lovag" védjegy gyei.

Eisenstädter Testvérek
lakk- és festékgyára,

KípbBtó Debrtcztiben : Békés 
Emil. Cssnsk József, Félegj házi János, 
Frhscb Káioly, Gancvr/ky Lajos, Gt- 
rély Fii llp, Kt nut k G e ? * Leidet- 
frost Gyula,Party Ferercz. Rickl József 
Anzeln, Roth Antal, Sesztma Lajos 
Sxabó Zsigmond Terrey Jczeei loth 

. Kálmán ezégéknél. r.

Üzlet átadás miatt
női divatáruk 

selyim, gppju és mosó kelmék, 
bútorszövetek, szőnyegek

kivételes olcsó áron
adatnak el

Maradékok feleáron.
Kunz József és Társa

ezégnéi, kistemplom bazár

LUCSIVNA
fürdő 770 m. tengerszin fölötti magasság­
ban, a Központi Kárpátok tövében (Sze- 
pesmegve) szép regényes völgyben) észak 
felől a Kárpátok által védve.

Olcsó és kényelmesen berendezett nya­
ralókkal és vasúti megállóhellyel.

ínrdö-évad megnyitása május hó 20-ika.
Bővebb felvilágosítással szívesen szol 

gál a fürdőtulajdonosa
Hznkmáry Donálh,

FÉLIX gyógy-íürdő
Nagyvárad közvetlen közelében, ve suti állomás.

Kényeim,, kMbk.dé. VMuto„ w Voíaí^lek“!“

Nyíltad«”htvvte 55IS.TS : ,« »eletek

idült gyom’orbäntalmak, májbajok es vesekövek eseteiben. Állandó furdőorvo

dr, Mátólay ^Kar ifiy6ny0jj. BZerint berendezett nagyszámú szobák napi ár » W) krtól 
ott v A-Att v Altalkozik Gyógy terem (Cu reálon) hírlapokkal es tekoasztallal , , Llp tSLZl‘Sírnék,sétahelyek a fürdőtelepen és a mellette elterülő őserdőben.
A, ordßben J« ™‘«P‘Oaclllíd. 6, kid(W»k»„ kivitt mí,fünl6k „ -annak r.nd^er,- 

kitűnő zenekar. — Telefen összeköttetes Nagyvaraddal T „»,á=S be,Td°;=U l.ké.zoMk, kid- és tüköríürdők, «.rtbbt . FAX 
fürdő elismert jó konyhája és pinezéje készen várja a legkülönbözőbb igényű 
dégekeb - Gyors és pontos kiszolgálás és mérsékelt ár áltál tgyékesm fogok t. ven
dégeimet telteeen kielégíteni, Kwál6 tisítelettei KERNÁTS JÁNOS, bérlő.

@WB US 0#®# ® S # # <$ S S©SSS©SSSS'S® ® ®
Vasúti állomás Hosszú pályi, minden vonat érkezésekor Igg® 

kocsi áll rendelkezésére a közönségnek. *5

•w Egyedüli gyógyfürdő, e
* mely biztosan gyógyítja a görvély kórt, s annak következményeit csont- •

m S7U cíontvelőlob, összezsugorodott ízület, stb. minden ne _« vénjes,Tuzos Mntalma.at, bthm.féle ^rbajokat továbbá s pMr, máj, •

1 itóSTeí ^ÄStb^U 2C0^év óta fennábó |

$ a KONYÁÉI SOSTOFURBO »
J megnyitás május hó 5-én. ®

Ä vasúti jegyek mindig Hosszu-Pályi állomásig váltandók. |§
S Alulírom Zime József, ki a szilácsi nap g,ón'fürdőt.27 éven át adózón *
$ ség megelégedésere kezelte, minden tekintetben igye berendezett lakással, V
2 Sóstó fürdőben is a közönség magas tt^1lt^LsJárak mellett kietégnee. f
0 vnlsmint egészség es ételekkel, és italokkal jut y 0
s Fürdőrov.s Dr. MÓRICZ EBNŐ pocsajt tb jarasorvos. ^ gfc.
• Villan,, massage, tej, és savó gjogymod. ,
*1. Zima Jozsct. ,elg
SEffil fürdő-igazgató. tBBllS
1SR

Debreezen, nyomatott Kutasi Imre könyvnyomdájában.


